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1. SUMMARY 

This report discusses operation at key locations in the 
Ottawa River basin (Figure 1) during 1999-2000 with details 
on the 2000 frcshet period. Infonnation is provided on the 
tools used to assist in reaching decisions and their · . 
effectiveness. A brief description of the public infonnation 
system used during the freshet period is also included. . . . ·. 

. From June 1999 to May 2000, natural inflows were 
above normal. Heavy precipitation from October to December 
rcsulted in a significant increase in inflows. In certain Upper 
and Middle·Ottawa basins fall flood volumes were almost as 
large as those in the spring of 2000. As a result, flood inflows 
in the fall of 1999 and base flows during the winter of2000 
were significantly above normal; flow coefficients (Average 
for the period divided by the nonnaLfor that period) for the 
Ottawa river basin ranged from 0.98 to 1.42 depending on the 
11asin. 

From late February to .early April, tempera turcs were 
significantly above normal. Even in the most northerly basins 
of the Ottawa River, at least halfthe precipitation received fell 
as rain. Significantly higher than nonnal temperatures in 
March led to fears of rapid melting .over the entire basin. 

A dccrcase in temperatures and the absence of significant 
rainfall in April and May resulted in relatively normal inflow 
volumes in April and below normal volumes fo May. Severa! 
major wcather depressions touched the extreme southwestem 
part of the Ottawa . . As a result, inflow volumes from basins 
such as the-South Nation and Rideau were· rnuch higher than 
nonnal during the entire freshet pcriod. 

As a result of a delayed start to winter and light snowfall, 
snow surveys conducted in latc; February indicatcd low values 
for water equivalent of snow on the ground for most basins. 

· The most significant sno\\fall accumulation o'ccurred furthest · 
upstream in the Abitibi, Lièvre and Rouge basins. At the end 
ofMarch, the fl~ potential was high throug!1out the Ottawa 
River system bccause of a significant simultaneous increase i~ 
inflows in ail basins. 

Despite the fact that inflows were initially much greater 
than normal for early April, input volumes for April were 
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close to normal because of cool temperatu~es and low levels of 
precipitation. As a result of the slowdown in tlle melt rate, 
peak flood values were below normal. By early May, with the . 
exception of the northemmost basins, most basins were SJ"!OW 
free . .. 

1. SOMMAIRE 

Le présent rapport donne un compte-rendu de l'e,-'Ploitation des 
principaux réservoirs de !'Outaouais (figure 1) en 1999-2000 et décrit 
le déroulement de la crue printanière de 2000 Il informe le lecteur 
sw: les outils utilisés pour la prise de décisions et décrit leur 
efficacité. Il présente également une brève description du système 
d'infonnation au public JJtilisé en période de crue. 

. . 
De juin 1999 à mai iooo, les apports naturels ont été au-dessus 

des normales: De fortes pluies d'octobre à décembre ont provoqué une 
hausse importante des apports. Pour certains bassins de l'Outaouais 
supérieur et moyen, les volumes de·crue d'automne ont été presque 
aussi forts que ceux de la crue printanière 2000. En conséquence, les 
apports de la crue d'automne 1999 et les écoµlements de base durant 
l'hiver -2000 ont été significativement au-dessus des normales; les 
indices d'hydraulicité (moyenne pour la période par rapport la nonnal 
pour la même période)' pou'r !'Outaouais varient entre 0,98 et 1,42 
selon les bassins. · 

De fin février au début avril les températures ont été 
significativement au-dessus des normales. Même pour les bassins 
situés le plus au nord de !'Outaouais, au moins la moitié des 
précipitations de mars sont tombées sous forme de piuie. Des 
'températures bien au-dessus des normales en mars ont fait craindre 
une fonte rapide et simultanée sur l'ensemble des bassins. 

Un refroidissement et l'absence de pluie importante dans 
!'Outaouais supérieur et moyen en avril et rnaf ont fait en sorte , 
les volumes d'apports furent plutôt i:iormaux en avril et sous les 
nonnales en mai. Plusieurs dépressions météorologiques importantes 
ont touches l'extrême sud-ouest de !'Outaouais. Les volumes d'apports 
de bassins tels La Nation Sud et la Rideau ont été de beaucoup 
supérieurs aux normales durant toute la période de crue. 

À cause d'un hiver qui a débuté tardivement et de faibles 
précipitations neigeuses, les relevés nivométriques effectués à la fin 
février indiquaient que les valeurs en équivalent-eau·de la neige au 
sol étaient faibles sur la majorité des bassins .. Les quantités de neige 
les plus importantes se retrouvaient sur les bassins les plus à l'amont 
de )'Abitibi et de la Lièvre et la Rouge. À Ia·fin mars, le potentiel de 
·crue était élevé sur l'ensemble de l'Outaouais, car oµ observait une 
hausse importante des apports simultanément sur tous les bassins. 

Malgré des conditions initiales d'apports beaucoup plus forts que les 
normales au début avril, les températures fraîches et le peu de 
précipitation ont fait en sorte que les volumes d'apports furent près 
des nonnales en avril. Le ralentissement du tau.'< de fonte a engendré 
des valeurs de pointe de cru~ sous les normal~. Au début mai, il ne 
restait plus de neige au sol sur la majorité des bassins à l'exception de 
l'extrême nord. · 
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In summary, this was a year of nonnal infl.ow 
volumes, but Jow peak flood values. As a result of these 
.conditions, the flow at Carillon was neververy high. Flows 
at Carillon were almost always under 4 000 m3/s, with the 
exception ofmid-May, when heavy precipitation caused an 
increase to almost 4 200 m'/s. 

The waming level was not exceeded at Maniwaki due to 
the reduction of fiows· at the Mercier dam and the storage of a 
large part of the inflows in the Baskatong reservoir. The watt;r 
levcl of Lac des Deux Montagnes did not reach the flood 
threshold of23.29 m and the flow oftho des Prairies River 
remained below the flood waming level of t 100 m3/s 
througbout the entire spring .flood. 

During thé frcshet P.Criod a total of 11 conference ~lis 
were recorded . A variety of management tools was used ·· 

l during the frcshet period including inflow forccasting, · 
simulation and optimiz.ation models. Enhancement of these 
tools is an ongoing ~ which ènables operàtors to 

1 
_continually improve the manner in_ wlùc!1 the system is 

. iegulated. 

During the year, total energy production by 
Hydro-Québec and Ontario Power Generation was more tlian 
the ten-year mean. · 

Mild flood conditions prevailed tltroughout tlle Ottawa 
River basin this year, as a rcsult, management of tlie Mille Îles 
River did not require use of the flood rcserves. 

2 

En résumé, ce fut une année où les volumes d'apports furent 
normau.x, mais où les valeurs de pointe de crue furent très faibles. Les 
conditions de crue ont fait en sorte.que les débits observés à Carillon n'ont 
jamais été très élevés. Les débits à Carillon ont été sous les 4 000 m3/s., la 
majorité du temps, à l'exception de la mi-mai, où des précipitations 
abondantes les ont fait grimper jusqu'à environ 4 200 m3/s . 

. La cote d'alerte n'a pas été dépassée à Mani~ grâce à la 
réduction des débits de l'ouvrage Mercier et l'accumulation d'une grande 
partie des apports dans le réservoir Baskatong. 1.c niveau d'eau du lac des 
Deu.x Montagnes n'a pas atteint le-seuil d'inondation de 23,29 m et le débit 
de la rivière des Prairies est demeuré sous le seuil d'alerte de 2 100 m3/s 
~ndant toute la crue printanière. 

Durant la période de la crue, un total de 11 conférences 
téléphc:,niques ont été tenues. Divers outils de gestion furent utilisés au 
cours de·la crue dont des modèles de prévision des .apports naturels,. de 
simulation et d'optimisation. Ces outils sont constanune~t peifectionnés, ce 
qui pennet all'i: e>.-ploitants d'assurer une meilleure régularisatioIL 

La production totale d'énergie par Hydro-Québec et Ontario Power 
Generation au cours de l'année a été. au-dessus de la· moyeruie des dix 
dernières années. 

Cette année, la clémence de la crue printanière sur l'ensemble du 
bassin de la rivière des Outaouais a été )elle que l'utilisation des réserves de 
crue n'a pas été nécessaire pour la gestion de la rivière des Mille Iles. 
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2.1 Duties 
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2. ORGANISATION DU COMITÉ 

2.1 Fonctions 

.. 

The Ottawa River Regulating Comnùttee was fonnally 
cstablished under the terms of the Canada-Ontario-Qucbcc . 
Agrcœen1 Respccting Ottawa River Basin Regulation signed 

1 · iµ March 1983, thus replacing an âd~hoc committce which had 

Le Conùté de régularisation de la rivière des Outaouais a été 
officiellement établi en vertu de la Convention Canada-Ontario-Québec 
relative à la 'régularisation du bassin de la rivière des Outaouais en mars 
1983; Il a remplacé un conùté spécial qui existait depuis plusieurs années e 
a coirune principales fonctions : · · ,t been in existence· for several ycars. The main duties of the 

1 
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Committee are·ddined as follows: .. 
- Fonnulate approprfate regulation and operational 

practices and procedures to ensure that operations of the 
principal reservoirs are carried out in accordance with the 
regulation policies and criteria adopted by the Ottawa 
River Regulation Planning Board; 

- Review and evaluate regulation and operational practiœs 
and proccdures on a regular basis; 

- Establish and maintain liaison with the Operations 
· Adyisory Group of the International St. Lawrence River 
· Board of Control; 
- Recommend, if necessary or desirable, changes to the list­

of principal reserv9irs and new regulation policies and 
criteria to the Board; · 

- Meet on a regular basis; telephone conference catis may 
constitute a meeting; 

- Provide reports to the Board as required. 

2.2 Membership 

. The Committce consists of one member from each 
Agency or MinistJy which is responsibl~ for the operation ofa 
principal reservoir. During the year, Lhe mcmbers and 
altematcs were: 

. . 

- d'établir .des pratiques et des modalités. appropriées de 
régularisation et d'exploitation pour assurer que l'utilisation des 
principaux réseivoirs soit fuite en confonnité avec les politiques et 

. critères de régularisation adoptés par la Comnùssion de la 
planification de la régularisation d~ la rivière des Outaouais; 

- de réviser et d'évaluer périodiquem~nt les pratiques et modalités de 
régularisation et d'e>.-ploitation; . · 

- d'établir et de maintenir une liaison avec le Groupe consultatif 
d'e,cploitation du Conseil international de contrôle du fleuve Saint­
Laurent; 

- de recommander à la Commission, lorsqu'il est nécessaire ou 
· désirable, des modifications à la liste de principaux réservoirs, de 

nouvelles politiques et de nouveaux critères de régularisation; 
- ·de tenir des réunions périodiques et des conférenas téléphoniques 

tenant lieu de réunions; 
- de présenter à la Commission les rapports requis. 

2.2 Composition 

Le Comité" comprend un membre· de chaque organisme ou 
mirustère ayant la responsabilité de l'e.,-ploitation d'un réservoir principal. 
Voici la liste des membres et des remplaçants pour l'année : 

MENV R,. Dumont (Chairman / Président) B.Robert 

PWGSC/ 
TPCSGC 

Ontario Power 
Generation (OPG) 

H_rdzo.Qllébcc 

R Bérubé (to July l;, 2000) 
· · (jusqu'au 1 juillet. ioo6) 
M Bisson (from J.uly l, 2000) 

(à partir du 1 juillet, 2000) 

D. Ferko 

MH. Briand 

M Bisson (to July 1, 2000) 
(jusqu'au I juille1,·2000) 

R Bérubé (from July 1, 2000) 
(à partir du .1 juillet, 2000) 

. R Vinski 

D. Tran-Thanh 
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2.3 Meetings and Çonfcrenœ Calls 

Threc mect:ings of the Conunittee wcre held during the year. 
During the.freshet period conferencc, calls were held on a 
wcekly basis from Mareil 9 to May 4. A total of 1 i c:onference 
calls was recorded. 

4 

2.3 Réunions et conférences téléphoniques 

Le Comité s'est réuni trois fois au cours de l'année. Durant la 
période de la crue, soit du 9 mars au 4 mai, il a également tenu 
des conférènccs téléphoniques 11ebdomadaires. Au total, . 11 
conférences téléphoniques ont été réalisées. 



l· 

1 

1 . 

1. 

1 . 

· 3. HYDROMETEORLOGJCAL CONDITIONS 

In the following sections: 
"Upper Ottawa" designates that pan of the basin IQCated 

upstream ofTirnislœming dam, including 
Cabonga reservoir. 

·"Middle· Ottawa" designates the area located between· Otto 
Holden and Chats Falls, including thC: 
Baskatong, Paugan and Poisson Blanc .. 
drainage basins. · 

"Lower Ottawa" designates the part of the basin located 
downstream from Chats Falls, Paugan 
and Poisson Blanc. as far as Carillon. 

3.1 Summary of the Last Year 

Figures 2 to 5 highlight the hydrometeorological events 
during the period from July 1999 to Jurie 2000 for some 
rcpresentative sub-basins in the Ottawa R.Ï\'.Cr system. 

Natwal inflows from June 1999 to May 2000 were above 
nonnal. The year initially promised to .be dry, and a shortagc 

· of rain and temperatures significantly higher tl1an nonnal 
rcsulted in natural inflows that were sigrùficantly below nonnal 
during the swruner of 1999. From June to Sept\:mber. . 
precipitation was 10 to 20% below nom,al, while average daily· 
temperatures ranged ftom l.S"C to 2°C above nonnal. 
However, tl,e situation changed completcly in October. n,e 
fall was very wèt Heavy precipitation from October to 
December resuited in a significant increase in inflows. In 
certain Upper and Middle Ottawa basins (e.g. Baskatong and 
Dozois), fall flood vol.urnes were almost as large as tliose in tl,e 
spring of 2000 (see Figures 2 .and 4 ). As a result, flood inflows 
in the fall of 1999 and base flows during the ,~inter of2000 
were significantly above nonnal. 

In·general, ftom June 1999 to May 2000. natural inflows 
were above no~ for most Ottawa basins. lnllows wcrc 
higl,~r on U,e Upper and Lower Onawa tlmn on the Middle 
Ottawa. Flow coefficients for the Upper Ottawa rangcd from 
1.0 to 1.12, depending on tlie basin. Flow cocmcients for t11c 
Middle Ottawa basins ranged from 0.98 to 1.21, while thosc of 
tJ,e Lower Ottawa ranged ftom 1.0 to l.42: · 
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3. CONDITJONSHYDROMÉTÉOROLOGTOUES 

Dans les cl1apitres qui suivent, les termes: 
«Outaouais supérieun> désigne la partie du bassin située en 

amont du barragè Témiscamingue 
incluant le réservoir Cabonga. 

«Outaouais moyen» 

«Outaouais inférieur» 

désigne la région comprise entre Otto 
Holden et Chute-des-Chats incluant les 
bassins versants de Baskatong, de 
Paugan_ et de Poisson Blanc. 

.désigne la partie en aval de Chute-des­
Chats, de PaugaI} et de Poi~n Blanc 
jusqu'à Carillon. 

3.1 Historique de la dernière année 

Les figures 2 à 5 mettent en évidence les événements 
hydrométéorologiques qui ont marqué la dernière année (de juillet 
1999 à juin 2000) sur quelques sous-bassins vmants représentatifs de · 
la rivière des Outaouais. 

De juilJ. 1999 à mai 2000, les apports naturels ont été au-dessus des 
nonnales. Ce fut pourtant une année qui s'annonçait plutôt sèche, un 
déficit en pluie et des températures de beaucoup au-dessus des 
nonnales ont fait en sorte que les apports naturels étaient de beaucoup 
sous les nonnales durant l'été 1999. De juin à septembre, les 
précipitations ont été de 10% à 20 % sous les nonnales, alors q• 
températures journalières moyennes ont été 'de l,5° C à 2° C au"" , 
des normales. Toutefois, à partir du mois d'octobre, la situation s'est 
complètement tJ:ans[onnc!e. L'autonme a été très hwnide. De fortes 
pluies d'octobre à décembre ont provoqué une hausse importante des 
apJ:lC)rts. Pour certains bassins de !'Outaouais supérieur et moyen (par 
exemple Baskatong et 'Dozois), les volumes de crue d'automne ont été 
presque aussi forts que œu: ... de la crue printaruère 2000 (voir figures 2 
et 4). En conséquence, les apports de la crue d'automne 1999 et les 
écoulements .de base durant l'hiver· 2000 _ont été significativement au­
dessus des nonnales. 

Globalement. de juin 1999 à 1nai 2000, les apports naturels ont été 
plus forts que les nonnales pour la majorité des bassins de l'Outaouais. 
Les apports ont été plus forts sur !'Outaouais supérieur et inférieur que 
sur !'Outaouais moyen. Selon les bassins, les indices d;hydraulicité 
pour l'Outaoµais supérieur varient entre 1,0 et 1,12 .. Les bas.sins de 
l'OutaQuais moyen montrent des indices variant en~ 0,98 et 1,21. Les 
indices des bassins de !'Outaouais inférieur varient entre 1,0 et 1,42. 



i 
J 

1. 

I · 

3.2 Analysis of the Frcshct 

As a rcsult of a delaycd start to .winter and light snowfall, 
snow surveys conductcd in late February and early March 
indicated low values for water cquivalent of snow on the 
ground for most basins. Relative to nonnal arnounts, the most 
significant snowfall accumulation occurred in the furtl1cst 
upstrean1 Abitibi, Lièvre and Rouge basins, with l~els 
declining incrcasing)y through the Middle and Lower.Ottaiva. 
The average snow water cquivalent coefficiënts (real/nonnal) 
wcre 0.7 to 0.8 for the Abitibi, Upper Lièvre and Upper Rouge, 
O.S to 0.6 for the Montreal River and the Timiskaniing, from 
0.4 to 0.5 for the Middle Ottawa and Up~ Gatineau basins 

. and onl)'-about 0.3 to 0.2 for the Lower Gatineau and ~wer 
Ottawa, Very mild temperaturcs at the end of Fcbruary. 
contnbutcd to a signific:ant rcduction in snow covcr in ll~e 
southem part of tbe Otta~va basin. · 

The 2000 fieshct c:àn be roughly dividcd into tllrcc pcriods: 
(1) late Fcbruruy to early April, (2) mid-April, and (3) the 
month of May. From late Fcbruary to carly April, the amount 
of precipitation rcœivcd was nonnal in the north and abovc 
normal in the south, and temperatwes were significantly _abovc 

· norrnal. Even in northem Ottawa River basins (e.g. Dozois 
and Baskatong), at least half of the precipitaûon in March.was 
in the fonn of rain. 1l1ese conditions ~tcd in a significant 
and early increase in inflows. · As a result March inflow 
volumes for most Ottawa basins were much lùgher tlian nonnal 
(sec Table l).' 

Bccau.se ~f such conditions of rapid mclting not only in the 
south but throughout ail basins, the worst was fcared iri tenns 
of peak flooding. At' the en~ of Mareil. the flood _potential was 
ltigh throughout tbe Otta\\'a River system bccause of a 
sigpificant simultaneous increase in inflows in ail basins. The 
l1ydrological situation was very vulnerable to any significant 
amount of raiqfall From the second weck_ of April. the 
situation changed completely. Temperatures fcll bclow nonnal 
and it stopped raining tluoughout most basins C.'-CCPI those in 
the fur south. With the e.xception of an April 14-15 event, no 
significant precipitation was obsen'Cd before early M~y. As 
was the case during the 1999 frcshet, in certain basins no 
rainfall event excecding 5 mm was observed for a pcriod of 
almost four consccutive wecks. Thus, despite the fact that 
inflows were initially much greater titan nonnal for early 
April, input volumes for April' were close to nonnal bccause of 
cool .temperatures and low levels of precipitaûon. As a result of 
the slo~ in tlle meli rate, pcak flood values were below 
nonnal. 
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3.2 Analvse de la crue 

À cause d'un hiver qui a débuté tardivement et de faibles . 
précipitations neigeuses, les relevés nivométriques effectués à la fin 
février - début mars indiquaient que les valeurs en équivalent-eau de la 
neige au sol étaient faibles sur la majorité des bassins. Par rapport aux 
normal:5, les quantités de neige les plus importantes se retrouvaient sur 
les bassins les plus à l'amont de l'Abitib.i et de la Lièvre et la Rouge. . 

· Ces quantités étaient de plus en plus faibles à mesure qu'on se déplace 
vers l'Outaouais rnoy~n ~t inférieur. L'indice· d'équivalent en eau de la 
neige (réel / nonnal) était en moyenne de 0, 7 à 0,8 pour l'Abibbi, la 
Lièvre supérieure et la Rouge supérieure, 0,5 à 0,6 pour la rivière 
Montréal et le T~miscamingue, variait entte 0,4 et 0,5 pour les bassins 
de !'Outaouais moyen et la Gatineau supériewe, et atteignait de très 
faibles ,-aleurs de l'ordre de 0,'3 à 0.2 pour la Gatineau inférieur et 
!'Outaouais inférieur. Des températures très douces observées à la fin 

. février ont contribué à diminuer significativement le couvert de neige 
· sur les panics sud du _bassin de !'Outaouais. 

La crue 2000 pourrait se cli\iser grossièrement en. trois périodes: (1) 

fin février au début avril, . (2) mi-mTil, et (3) le mois de mai. De la fin 
f~Tier· ilu début avril, les précipitations reçues ont été plutôt normales 
au nord Cl au-dcssÙs des nonnalcs au sud, et les températures Ont été 
significaûvcmcnl au-dessus des nonnalcs. Même pour des bassins 
situés au nord de !'Outaouais (par exemple, Dozois et Baskatong), au 
moins la moitié des précipitations de mars sont tombées sous fonne de 
pluie. Ces conditions ont pro\'oqué une hausse importante et plus hâtive 
des apports. Par conséquent. en mnrs. les volumes d'apports pour la 
majorité des bassins de !'Outaouais furent de beaucoup supérieuIS aux 
.normales (voir tableau 1 ): . 

Ces conditions de fonte rapide. pas seulement dans le sud mais sur 
l'criscmble des bassin~. ont fait craindre le pire en terme de pointe de 
crue. À la fin mars. le potenlicl de crue était élevé sur l'ensemble de 
l'Outaouais. car on observait une hausse importante des apports 
simultanément sur tous les bassins. Les conditions hydrologiques 
étaient très sensibles à tou1e pluie importante. À partir de la deuxième 
semaine d'a\TÏI. les conditions Ont changé complètement. Les 
1empératurcs ont chuté sous les normales et il a cessé de pleuvoir sur la 
majorité des bassins il l'C.'-CCplion de l'e.,"trême sud. À l'exception d'un 
événement le 14-15 avril, aucune précipitation notabl~ ne fut observée 
avant le début mai. Toul conune durant la crue 1999, sur ccnains 
bassins aucune pluie· supérieure à 5.mm n'a été observée durant près de 
quatre semaines consécutives. Ainsi, malgré des conditions initiales 
d'apports beaucoup plus forts que les normales au début avril, les 
températures fraîches et le peu de précipitation ont fait en sorte que les 
volumes d'apports furent près ~ normales en avril. Le rale.nti~ment 
du tau....: de fonte a fait en sorte que les valeurs de pointe de crue furent 
sous les nonnales .. 
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By early May, with the exception of the northemmost basins 
(Abitibi north ofRapid VII, the northem ~ of Baskatong 
and Lièvre); most were snow free. Thus, dcspite the fact that 
significant precipitation was again obscrved by the second 
week in May, the increase in inflows was moderate. With the 
exception of the southemmost basins, wl)ere significant 
amounts ofprccipitation ,~ observed (South Nation, Rideau), 
most Î'cceive8 be~ow nonnal inflow volumes in May. 

ln.summaIY, tlûs was a year ofnonnal inflow volumes, but 
low peak flood values. As a result of tllese çonditions, the flow 
at Carillon was ilever very high. Flows at Carillon wcre almost 
always under 4. 000 friJ/s, with the exception of mid-May, when 
heavy prccipitation caused an iricrease to 4 274 m3/s, the 
probability of exceeding titis vàlue is 85% 

Table 1 shows the probabilities of e.xceedancc of natural inflows 
on a few representative basins of the Ottawa river for the 
months ofMarch, Apiil and May. 

For the entire flood period, the exccedence probabilities of 
inflows _reveal that the 2000 .freshet was close to nonnal in the 
Abitibi-Timi~ng, Lièvre and Lower Gatineau basins, 
bclow n9nnal for the basins in the centre of the Ottawa River · 
system between the Petawawa and Gatineaû rivers (Mississippi, 
Madaw~ska, Chenau.x, Mana,~ Dwnoine, Noire), and above 

. nonnal for the southenunost basins (Rideau ·and South Nation) 
and tl1e Upper Gatineau basin (Baska~ong). The monthly 
probabilities refl!=d tl1e early flood in March and tlle dry, cold 
period in April (Table 1). 

. . 
· 3.2.1 Upper and Middle Ottawa 

From late February to early Aprii _temperatures were 
significantly above nonnal. Even in the most nortl1erly basins · 
oftl1e Ottawa River, at least half the precipitation rec:eived fell 
as rain. As a result, as indicated in Table 1, flood volumès 
,v,ere significantly above normal in March. dcspite Hie fact that 
precipitation amounts were close to nonnal for titis part oflhe 
Ottawa River system. · 

A decrease in temperatwts and the absence of significant . 
rainfall in April and May resulted in relatively normal inflow 
volumes in April and below nonnal volumes in May. Tile 
single exception occurred in the northempart of the Gatineau · 
(p~y the Baskatong), where significanl quantities of rain 
in April and May kept inflow volwnes above nonnal. 
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Début mai, il ne restait plus de neige au sol sur· la majorité 
bassins à l'e.œption de l'e,..1rême nord (Abibbi au nord de Rap,. 

li. 

Sept, le.nord de Baskatong et de la Lièvre). Ainsi; même si à partir·de 
la deuxième semaine de mai des précipitations notables furent à 
nouveau observées, la hausse des apports fut modérée. À l'exception de 
l'e.,trême sud où des précipitations très importantes furent observées 
(Nation sud, Rideau), e~ mai, les volwn~ d'apports furent SOQS les 
nonnales pour la _majorité des bassi~. 

En résumé, ce fut une année où les volumes d' apports étaient 
normaux, mais où les valeurs de pointe de crue furent très faibles. Les 
conditions de crue ont fait en sorte que les débits observés à Carillon 
n'ont jamais été très élevés. Les débits à Carillon ont été sous les 
4 000 m3/s la majorité du temps, à lic.-.:ceptioh de la mi-mai, où des 
p~pitations abondantes les ont fait grimper jusqu'à 4 274 m>/s avec 
une probabili~ de dépassement de 85 %. 

On retrouve au tableau l, les probabilités de dépassement des apports 
naturels de quelques bassins versants de !'Outaouais pour les mois de 
mars, avril et mai. 

Pour l'ensemble de la période de la crue, les probabilités au 
dépassement des apports indiquent que les volumes de la crue de 2000 
furent près des nonnales pour les bassins de l'Abitibi-Témiscamingue, 
de la Lièvre et de !a Gatineau inférieure, sous les nonnales, pour les 
bassins situés au centre de !'Outaouais entre .la Petawawa et la r ~u 
(Mississippi, Madawaska. Chenau.x, Mattawa, Dwnoine, Noire) , ... au­
dessus des nonnales pour les bassins de l'c.,trëme sud (Rideau et Natior 

· sud) et de la Gatineau supérieure (Baskatong). Les probabilités 
mensuelles reflètent la crue hâtive de mm et la période sèche et froide 
d'avril. (fableau 1) 

3.2.1 Outaouais supérieur et moven 

D~ fin fé\'rier au débu.t avril les terrlpératures ont été 
significativement au-dessus des ·normales. Même pour des bassins 
situés le plus au ·nord de !'Outaouais, au moins la moitié des 
précipitations de mars sont tombées sous fonne de.pluie. Ainsi, tel que 
montré au tableau 1, les volumes de ~e furent de beaucoup au-dessus 
des nonnales en mars, et cc même si les précipitations étaient plutôt 
normales pour cette partie de !'Outaouais. · · 

Un refroidissement et l'absence de _pluie importante en avril et mai. 
ont fait en sorte que les volumes d'apports furent plutôt nonnaux en 
avril et sous les nonnales en mai. Une exception toutefois: le nord de la 
Gatineau (principalement Baskatong) où des quantités plus importante 
de pluie en avril et mai ont permis de maintenir les volwnes d'apports 
au-dessus des nonnal~. 
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In conclusion, in the Upper and Middle Ottawa basins, the 
freshet was uneventful and most of the time, it was 
characterizcd by a low flood potcntial c.'l'.cept for the first wcek 

of April Infiow volumes throughout the flood period wcre . 
relativcly nonnal (with the exccptjon of the northcm Gatineau). 
However, bec:ause of the lack of wann periods and of heavy 
rainfall events, 'peak levels were below nomlal. 

3.2.2 Lower Ottawa 

The hydrological regimes of the Lower Ottawa basins were 
veiy different from those of the more nortltem basins. During 
tlte freshet period,.several major wcather dcpressions narrowly 
missed the e>.1reme southwestem. part of the Ottawa basin. As 
a result; inflow volwnes from ~sins such· as tbe South Nation 
and·Rideau were muçh higlter tlmn normal during the entire 
fie.met period. 

Like the Upper and :Middle Ottawa. basins, the southem 
basins e~q:,crienced an early flood Howevcr, unlike tlte 
northem basins, they were ~ected by sevcral significànt 
rainfall .cvents (20 mm of rain and more) in April and May. 
FigÙre 5 clearly illustrates thesc events in the ca~ of the South 
Nation. · By comparisori with last year, maximwn peak values 
Wl:re lower in tllese two basins (for the South Nation: 762 m'/s . 
in 1999 as compared with 507 rw/s in 2000; for the Rideau: 
435 '!Wls in 109n:...; compared with 247 m3/s in 2000) . 
However, unlik · l"',. when only one significant peak 
occuned, tlû! "müicant events wcre obscrved. 
For example, ... c South Nation, we obscrved 
seven events i:t wL .low rates e.-.ceeded 250 m'/s 
(Figure 5). Of tl1c.;~: , ,en events, only tl1e one that occurred in 
latc Fcbruaiy/carly March wàs causcèl by rapid snow mell as a 
result of significant hcating. 1l1c six othcr flood evcnts were 
associated witll signifi~nt rninfall events. 

ln ·conclusion, as a rcsult ofbelow-normal quantities of snow. 
at the bcgiruùng of tl1e freshct. and wcather depression 
trajectories tllat crossed only the e.,tréme soutlnvestem pàrt of 
tllc Ottawa and tllc nortl1cm Gatineau. the flood potcntial was 
rclatively low during most oftllc freshct. Howcver, during the 
first week of April, flooding had become a possibility . 

. Sigrùficanlly highcr tllan normal tempcraturès in March led to 
fears Ôf rapid mclting, which could have produced significant 
flood peaks at the moutll of tllc Ottawa. Fortunately, tlûs 
situation did not materialize. 

En conclusion, pour les régions de l'Outaouais supérieur et moyen, 
ce fut une crue sans faits marquants où Je potentiel d'inondation a été 
fruolc durant la majorité du temps excepté pour la première se~ne 
d'avril. Les volumes d'apports pour l'énscmble de la période de crue 
furent plutôt normau."< (à l'exception du nord de la Gatineau). 
Toutefois, les valeurs.de .pointe furent sous les normales, car il y a eu 
. a~ce de périodes chaudes et de forts événements ~e pluie . 

.3.2.i Outaouais inférieur 

Les régimes hydrologiques des bassins de l'Outaouais inférieur ont 
été très différents de ceu.x des bassins situés plus au nord. Durant la 
période de crue, plusieurs dépressions météorologiques 'importantes ont 
efilcuré l'e>.1rêmc sud-ouest de l'Outaouais. En conséqucnçe, les 

. ~!urnes d'apports de bassins tels la N.1tion Sud et la Rideau ont été de 
beaucoup supérieurs aux normales dullnt toute la période de ci:ue. 

Tout conune les bassins de l'Outaouais supérieur et moyen, les 
bassins du sud ont coMu une crue hâtive, ~s contrairement aux 

. autres bassins, en avril et nlaÎ il y a eu plusieurs événements de pluie 
importants (de 20 mm de pluie et plus). La figure 5 illustre bien ces 
événements pour la Nation Sud .. Comparativement à l'année dernière, 
les valeurs ma'l'.imales de pointe ont été plus faibles sur ces deu.x 
bassins (pour la Nation Sud: 762 m3/s en 1999 comparativement.à 
507 m'/s en 2000; pour la Rideau: 435 m3ls en 1999 
comparativement à 247 m'/s en 2000). Tou!efois,-<.<mtrairemcnt à 
l'aMée·denùère où il n'y avait eu qu'une seule pointe importante, cette 
année on a observé plusiCUJS événèments significatifs. Par exemple, 
pour la Nation Sud, nous avons observé 7 événements où les débits de 
crue ont dépassé 250 m'is (figure 5). De ces sept événements, un seul, 
celui d~ la fin de février et du début mars, a été ca~ par un. 
réchauffement important provoquant une fonte rapide de la neige. Les 
six autres événements de crue sont associés à des événements de pluies 
importants. 

En conclusion, les 9uantités de neige qui étaient sous les normales 
· au début de la période de fonte, et les trajectoires des dépressions 

météorologiques qui n'ont affecté principalement que l'e."<trême 
sud-ouest de !'Outaouais et le nord de la Gatineau. ont fait en sorte 
que ce fut une crue où le potentiel d'inondation a été plutôt faible la 
majorité du temps. Toutefois, durant ia première se~ne d'avril, le 
potentiel d'inondation a été élevé.. Des températures bien au-dessus 
des nonnaJes en mars ont fait craindre une fonte rapide et simultanée 
sur l'ensemble des bassins, ce·qw aurait pu provoquer des pointes de 
crue très importantes à l'embouchure de !'Outaouais. ~ 
heureusement cela n'a pas été le cas. 



4. REVIEW OF TIŒ OPERATION 

4.1 Operalion of the Major Reservoirs 
Operation of the principal reservoirs is illustraled in Figures 
6-12 where total inflow, discharge and level are shown. Noted 
below are important decisions or critical situations only: 

Dozois (Figure 6) 
• From July to Septèmber, rapid decrease in levels. on the 
Dozois.reservoir as uesult of low natural inflows in the 
summer of 1999: from 344.45 mon June 16 (77% full) to 
341.43 mon September 28 (36% full). 
• Opening of the Cabonga-Dozois diversion on September 22, 
199~. in order to 1naintain the reservoir level and ensure a 
rnod:ra~.flow for hydroclectric production requirements on the. 
Upper .Ottawa A total volume of 223 lun3 was diverted from 
Cabonga to Dozois between September 22 and October 27, 
1999. 
• Dr.i.wdown of the E>ozois cpmpleted·on March 13, 2000, . 
with the level rea~hing 337.42 m.. · .. 
• Bo~ue dam closed from March 18 tà May 18, 2000, 10 

minimi7.e the basin's contnbution to the spring flood in the 

· lower basins. 
• Bourque dam opened on May 18, 2000, to supply the Upper 
Ottawa generating stations, the reservoir being 67% full. 
• The reservoir level was at 344.32 I1'! (74%) on June 15, 
2000, compared to 344.51 .m (77%) on June 15, 1999. 

Des Quinze (Figure 7) 
• Drawdown was limite(!_ to a level of 261.31 m (22. 7%) by 
March 23, 2000 due to high inflows and the early onset of 
freshet at the end of March. · 
• The minimu~ .navigation level of 262.68 m was reached 

. ?n May 6, 2000 .. The tota! inflow peaked at 681 m'/s on 
March 28 during the freshet while. the discharge .was 

· rnaintained at approximately 400 m3/s (98.6%). 

Kipawa (Figure 8) 

• Drawdown completed by March 27, 2000 to a level of 
267.59 m (3.9%). 
•. The Lanicl dam was maintained opened from March 9 

. until March 28 in anticipa.tien of the spring flood. The dam 
was partially closed for the remainder of the freshet 
restrlcting discharge between 25 m3/s and 45 m'/s until the 
minimum.navigation level of269.50 m was reached on May 
28,2000. . 
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4. REVUE DE L'EXPLOIT A TION 

4.1 L'exploitation des principatL-.; réservoirs 
L'exploitation des principaux réservoirs est illustrée aux figures 

6 à 12 où l'on i?dique l'apport total, les soutirages et les niveaux. Le 
te,-.1 qui suit présente uniquement les décisions importantes ou les 
situations critiques. 

Dozois (figure 6) 
• Au cours des mois de juillet à septembre, descente rapide des 
niveaux du réservoir Dozois causée par les apports naturels faibles de 
l'été 1999,: de 344,45 m le 16juin rn % de remplissage) à 341,43 m 
le 28 septembre. (36 % de remplissage). 
• Ouverture de la dérivation Cabonga-Dozois le 22 septembre 1999 

· afin de soutenir le niveau du· réservoir èt d'assurer un débit moyen pour 
' les besoins de production hydroelectrique sur !'Outaouais supérieur. 
Un volume total de .223 hm3 a été dérivé. de Cabonga vers Dozois entre 
le 22 septembre et le 27 octobre 1999. 
• Vidange de Dozois complétée le 13 mars 2000, le niveau . 
atteignant 337,42 m. 
• i,:enneture.du barrage Bourque entre le 18 mars et le 18 mai 2000 
dans le but de réduire au minimum la contnbution cle ce bassin à la 
crue des bassins inférieurs. 
• Ouverture du barrage Bourque le 18 mai 2000 ~ur alimenter les 
centrales de !'Outaouais su~1;ur, le réservoir étant à 67 % de 

· remplissage. ..,' · ·, · · 

• Niveau de remp!issa" ·~2 m (74 %) ·au 15 juin 200Q r-
rapport à 344,51 m.t· ;n 1999. 

Des Oui nze (figure 7) 

• Vidange limitée à un niveau de 261,31 m (22,7 %) pour le 23 
mars, 2000 à cause d'apports plus haut que la nonnale et le début 
hâtif de la crue printanièr=. 
• Le niveau mirimum de navigatio~. de 262,68 m fut atteint le 
6 mai, 2000. L'apport total maximum print.anier de 68-1 m3/s fut 
atteint le 28 mars alors que le débit fut maintenu à 400 m'/s 
(98,6 %). 

Kipawa (figure 8) 
• Vidange complétée pour le 27 mars, 2000 atteignant un niveau 
de 267,59 m (3,9 %). 
• i.e barrage Laniel fut'maintenu ouvert du 9 mars jusqu'au 28 
mars en attente de la crue printanière. Le barrage fut p~ellement 
fermé pour le reste de la crue, en gardant le débit entre 25 m'/s et 
45 m3/s jusqu'a ce que le niveau minimum de navigation de 
269,50 m fut atteint le 2S. mai, 2000. 
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Timiskaming (Figure 9) 

• Drawdown was limited to a level of 176.26 m (17.6%) 

by March 23, 2000 d~e to high inflows and the early onset 
offreshet at the end ofMarch. 
• The minimum navigation Ievel of 178.65 m was 
reached on May 8, 2000. T11e total inflow peaked at 
1 299 m'/s on April 4 during the frcshet while the · 
maxi~um i:lischarge was _approximàtely 975 m'/s (95:6%). 

Des Joachims (Figure I 0) 
• Des Joachims was drawn down to an elevation of 
150,74 m by March 19; 2000. 

• Except fof a few days at the end of March and early 
.April, the elevation o(Des Joachims was ~aintained 
bctwecn l~O. 74 and 151.20 m until April 15. The elevation 
was held around 151.00 m to provide opcrational flexibility 
for both a high or low frcshet volume 
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Témiscamingue (figUre 9) 

• Vidange limitée à un niveau de 176,26 m (17,6%) pour le 23 

mars, 2000 à cause d'apports plus hauts que la normale et le 
début hâtü de la crue printanière vers la fin de mars. · 
·• Le niveau minimum de n~vigation de 178,65. m fut atteint le 
8 mai, 2QOO. L'apport total maximum printa~èr de 1 299 m'/s 
fut atteint le 4 avril alors que le débit maximum fut 975 m'/s 
(95,6 %) . 

Des Joacliims (figure 10) 

• Le niveau d'eau à Des Joachims a été abaissé jusqu'à 
150,74 m pour le 19 mars 2000. 

• À l'exception de quelques journées à la fin de mars et au 
début d'(lvril, le niveau a été maintenu entre 150,74 et 151,20 m 
jusqu'au 15_ avril. Il a en effet été maintenu à environ 151,00 m 
afin d'offrir une certaine souplesse d'ex-ploitation et de faire 
ainsi face à un volume d'écoulement faible ou élevé durant la 
crue 
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Cabonga (Figure 11) 
• Diversion of 223 hm3 from the Cabonga reservoir to the 
Dozois reservoir froin Septe~ber_22 to October 27, 1999. 
Reservoir volume was 860 hm3 (55~) at the start of the 
diversion and 755 hm3 (48%) at the end of the diversion. 
• Drawdown from 110 to 155 m3/s to Baskatong between 
November 17 ànd December 14, 1999, in order to be able to 
meet tlle constraints expected for the Cabonga ~rvoir at 
the begi":"ing of the fr~shet on March 1. . 
• Minimum releases of 4.2 m3/s during the year to ensure 
an envirorimentally sound flow in the Gen~ de Terre River 
and to allow filling of the reservoir. 
• Resèrvoir level was 81" % on June 15, 2000, compared to 
46% on June _15, 1999. 

Baskatong (Figure 12) 
• Reservoir level maintained above minimum level of220.9 
m to August 29; 1999, to meet minimum outfitter 
rëquirements. 
• Emptying completed on March 23, 2000, to the level of 
211.90 m (14% full). 
• Flow reduced between March 29 and April 28, 2000, to 

. minimize the impact of the spring flood in the Montreal 
region. Due to low natural upstream inflows. drawdown 
flow increased to 90 m3/s on May 7, 2000, to meet minimum 
flow constraints at Maniwaki for water intake pur.poses. 
Starting on May 10, because of the heavy rains, graduai 
increase in drawdown flow to 506 m3/s to regulate the filling 
of the reservoir white meeting the flood constraint at 
Maniwaki. . 

, Starting on May 28; 2000, drawdown flow at Mercier 
reduced from 350 to 280 m3/s to bring the lcvel bclow 
222.14 m for summer activities on the rcservoir: completcd 
on June 8. · · 

• Tbroughout 1999-2000, the B~skalong reservoir was 
operated in such a way as to maintain the le~·el at Maniw~ki 
below a ~vaming level of 164.59 m. As a result ofhigh 
natural inflows as filling of the reservoir ncared completion. 
the waming level at Maniwaki was exceeded for 4 days. 
from May 13 to 16, 2000, without reaching the minor flood 
threshold of 165.17 m. 
• The lowest level was recorded on April 29, 2000, at 
161.87 m, or 17 cm above. the critical minimum lcvel 
(161. 70 m) required for the drinking water supply for the 
town ofManiwaki. This situation was the result of an early 
flood on the Gatineau upstream of Mercier, followcd by a 
dry penod while the Baskatong reservoir was stiÜ filling. 
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Cabonga (figure 11) 
• Dérivation de 223 hm3 du rés~rvoir Cabonga vers le 
réservoir Dozois du 22 septembre au 27 octobre 1999. Le 
volume du réservoir était de 860 hm3 ( 55 %) au début de la 
dérivation et de 755 hm~ ( 48 % ) à la fin de la dérivation. 
• Soutirage de"l l O à 155 m3/s vers Baskatong entre le 17 
novembre et le 14 décembre 1999 afin d~ respe!=ter la contrainte 
de pied, de crue au 1• mars pour le réservoir Cabonga. 

.. 

• Soutirage minimai de 4,2 m3/s au ·cours de l'année pour 
assurer un débit écologique dans la rivière Gens de Terre et pour 
permettre le remplissage du réservoir. 
• . Niveau de remplissage de 81 % au 15 juin 2000 par rapport 
à 46 % au 15 juin 1999. 

Baskatong (figure 1_2) 
• Niveau du réservoir maintenu au-dessus du niveau minimum 
de 220,9 mjusqu'au 29 août 1999, afin de satisfaire les besoins 
minimaux des pourvoyeurs. 
• Vidange au 23 mars 2000 pour atteindre la cote 211,90 m 
(14. % de remplissage). 
• Diminution du débit entre le 29 mars et Je 28 avril 2000 
pour réduire l'impact de la crue printanière dans la région de 
Montréal. Par la suite, à cause des apports naturels faibles en 
aval, augmentation du débit soutiré jusqu'à 90 m3/s le 7 mai 
2000 afin de respecter la contrainte de débit minimal à 
Maniwaki pour les besoins de la prise d'éau. À partir du 10 
m~i. â cause des fortes pluies observées, augmentation 
progressive du débit soutiré jusqu'à 506 m3/s pour contrôler le 
re1'!1plissage du réservoir tout en respectant la contrainte 
d'inondation à Maniwaki. 
• ·À partir du 28 mai 2000, contrôle du débit soutiré à Mercier 
de 350 â 280 m'/s afin de ramener le niveau sous la cote de 
222.14 m pour les activités e~tivales sur le réservoir, ce qui est 
réalisé le 8 juin. 
• Durant toute l'année 1999-2000, le -réservoir Baskatong a été 
exploité de façon à maintenir le niveau à Maniwaki en-dessous 
de la cote d'alerte de 164,59 m. À cause d'apports naturels 
élevés en fin de remplissage du réservoir, la cote d'alerte à 
Maniwaki a été dépassée pendant 4 jours, soit du 13 au 16 mai 
2000 sans que le seuil d'inondation mineure de 165,17 m ne 
soit atteint. 
• Le niveau le plus bas a été. at!eint Je 29 avril 2000 avec une 
valeu'. de 161,87 m, soi~ 17 cm au-dessus du niveau minimum 
critique (161,70 m) requi~ pour l'alimentation en eau potable de 
la ville de Maniwaki. Cette situation est le résultat d'une crue 

. hâtive sur la Gatineau en aval de Mercier, suivie d'une période 
sèche alors que le réservoir Baskatong était encore en 
remplissage. 
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Mitchinamecus 
• Until rcpairs arc completcd to the dam on t11e Loutre 
river, filJing of the rescrvoir must ahvays be limited to the 
Icvel of382.0 m. This restriction was introcluccd in order to 
ensure the stability of this structure in the cvent of 
earthquakes. 

Poisson Blanc (Figure 13) 
• Becausc "the sppng flood began carlier this ycar, · 
diawdown could not be completed. The minimum lcvel 
reàched was 194.07 mon March 24, wlüch lcft I3.9% of 
reservoir capacity. 
• The maximum lcvel reached at the eIJd of tlle freshet was 
.201.78 mon May 29, or 98.3% of the reservoir capacity. 
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. Mitchinamecus 
• Le remplissage du réservoir doit toujours être limité à la cote 
382,0 m tant que des travaux correcteurs ne seront pas apponés 
au barrage sur la rivièré la Loutre. Cette mesure a été adoptée 
pour mainte_nir la sécurité de cette structure face aux 
tremblements de terre. 

Poisson Blanc (figure 13) . 

• Parce que la crue printanière a débuté plus tôt cette année, 
la vidange n'a pu être complétée. Le niveau minimal atteint a 
été 194,07 m le 24 mars, alors qu'il restait B,9 % de la 
capacité du réservoir. · 
• Le niveau maximal atteint à la fin de la crue a été de 
201, 78 m le 29 mai. soit 98,3 % de la capacité maximale du 
résen•oir. 
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4.2 Discharges in the Ottawa River 

Figure 14 shows the outflows at the Dozois, Quinze and 
Timiskaming rcservoirs and at the Chats Falls and Carillon 
power plants from June 1999 to June 2000. . 

Flows at Carillon were below normal for the months of 
June, July, Au~and September 1999, averaging 1420, 
l 355; 8_80 and ~32 m>/s respectively, or 29, 6, 26 and 24% 
below the normal monthly values for those months 
respectively. These low flows were the result ofthe dry 
period in the summer of 1999. · 

The trend began to reverse in late· September, and 
~verage monthly flows were above nonnal in October, 
November and December 1999 and Januacy, Februaiy and 
March 2000 at l 652, 2 444, 2 738, 2 090, I 974 and 2 382 

· m'/s, respectively, or 13, 30, 40, 13, 7 and 12% above 
.nonnal monthly values, respectively .. 

Finally, flows for the months of April and May 2000 wcre 
below nonnal at 2 847 and 2 712 m'/s, or 20 and 13% below 
normal values for thosc months respectively. 

During the spring flood of 2006, mean daily flows at 
Carillon excecded the warning level of 4 000 m>/s for 3 days 
and did not reach the flood threshold of 5 100 m3/s. The 
spring fl_ood peak was recorded on May 13 and 14, 2000, at 
4 274. m3/s. Therc were two fall flood peaks in 1999. the 
first at 2 285 m'/s on October 29 and the second al 3 608 
m3/s on Decembcr 11, 1999. 

4.3 Discharges in the Tribularies 

Montreal River (Figure 15) 
The maximum discharge from Lady Evelyn Lake·was 

· 63 m'/s on Fcbiuacy 10, 2000. The maximum discharge 
occurred during the drawdown for tl)e spring freshct. 
Discharge from Lady Evelyn Lake dam was O m'/s from 
March ·2 to June 14. 

The discharge from Lower Notch was Iower than average 
frç,mJune 1999 to September 1999. From Octobor 1999 to· 
April 2000 the discharge was higher than average and 
retumed to lower than average during May and June 2000. 
The August 1999 mean monthly discharge (7.5 m'/s) from 
Lower Notch was the lowest on record. The mean daily 
flow through Lower Notch peaked at 235 m'/s on. April 12, 
the probability of exceeding this value is 83%. 
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4.2 Hydrogramme de la rivière des Outaouais 

La figure 14 montre les soutirages aux réservoirs_ Dozois, des 
Quinze, Témiscamingue et a\Lx centrales Chute-des-Chats et 
Carillon au cours de la période de juin 1999 à juin 2000. 

•· 

Les débits moyens à Carillon ont été inférieurs aux normales 
. pendant la période de juin à septembre 1999 avec des valeui:s de 
l 420, J 355, 88q et 832 m'/s re$pectivement, cc qui représente ur. 

. pourcentage respectif de .29, 6, 26 et 24 % sou:s la normale 
mensuelle. Ces débits faibles sont dûs à la période de sécheresse de 
l'été 1999. 

La tendance s'est inversée dès la fin du mois de septembre et les 
débits moyens mensuels ont été supérieurs à la normale d'octobre 
1999 à mars 2000 avec des valeurs respectives de 1 652, 2 444, 
2 738, 2 090, l 974 et 2 382 m3/s, correspondant à des 
pourcentages respectifs de 13, 30, 40, 13, 7 et 12 % au-dessus des 
normales mensuelles. · 

Finalement, les débits des mois d'avril et mai 2000 ont été sous 
les nonnales avec des valeurs de 2 847 et 2 712 m3/s correspondant 
à des pourcentages de 20 et 13 % sous les normales mensuelles 
respectives. . 

Au cours de la crue printanière 2000, les débits totaux morens 
journaliers à Carillon ont dépassé la cote d'alerte de 4 000 m>/s 
pendant 3 jours et le seuil d'inondation de S 100 m3/s n'a pas été 
atteint.' La pointe de la crue printanière a été enregistrée les 13 et 
14 mai 2000 à 4 274 nWs. On peut distinguer deu.x pointes e 
d'automne en 1999, une première à 2 285 ï n3/s le 29 octobre CL une 
seconde à 3 608 m'/s le 11 pécembre 1999. 

4.3 Hvdrogramme des amuents 

Rivière Montréal (figure 15) 
Un débit maximal de 63 m'/s a été enregistré au barrage Lady 

Evelyn Lake; le 10 février 2000 pendant l'abaissemént du niveau en 
prévision de la crue printanière. Le débit enregistré au barrage ·était 
de O m'/s entre le 2 mars et le 14 juin. 

Le débit à Lower Notch a été inférieur à la moyenne de juin à 
septembre 1999. Il a dépassé la moyenne entre octobre 1999 et 
avril 2000, puis est redescendu sous la moyenne durant les mois de 
mai et juin 2000. Le débit mensuel moyen ('.7,S m3/s) qui a été 
mesuré en août 1999 est la plus faible valeur jamais enregistrée à 

cet endroit Quant au débit quotidien moyen, il a atteint un 
maximum de 235 m3/s le 12 avril, avèc une probabilité de 
dépassement de 8,3 %. 



v 

\J 

Madawaska River (Figure 16) 

The drawdown ofBark Lake was completed on February 
29, 2000. The pcak discbarge from Bark Lake was 138 m3/s 
on May 13. Bark Lake was lcft higher than normal due to 
public pressure arising from the dry conditions that occgrrcd 
betwec:n April and ~tobcr. 

. . 

The discharge fro~ Amprior was lo,v!=r than average from 
June to October and February to April. Large rain fall events 
caused higher than average flows in October through to 
Deccmber as well as May and June: The Augu~ 1999 mean 
monthly discharge from Ampri~r was tl1e lciwest on record. 
The mean daily flow through Amprior pcaked at 437 ·m'/s 
on May 13, the probability of exceeding this value is 56%. 

Gatineau River (Figure 17) 

Natural inflows recorded on the Baskatong .reservoir werc 
e>,,tremely variable. Inflows in June and July 1999 were 
higher than normal, with e.xceedancc probabilities of 26 and 
41%-respcctively. Dry summer conditions were observed in '. 
August and September 1999, with average inflows of7I and 
53 m3/s (77 ancl 88% exceedancc) .. In the fa JI, inflows were 
again above ndrmal (24, 12 and 9% exceedanœ for the 
months ofOctober, November and Dccember respcctively), 
as was the case evel'}"l".here else in the basin. Iaflows then · 
dropped sharply to 99 m'/s in January and 37 m'/s in 
February (41 and 77% excéedance," respectively). The early 
spring f~eshet resulted in average inflows that were higlier 
!han normal in Mareil 2000 (143 m'/s for 15% exceedance) 
average in April (557 m3/s with excecdance probability of · 
44%)" and lower than normal in May (592 m'/s wilh 
exceedancc probability of 62%). 

Ouring the entire pcriod from June 1999 ta June 2000, 
wilh the exception of 4 days beginning on May 13, 2000, 
theflow afManiwaki remained below the waming level of 
623 m3/s. The flow at Maniwaki pcaked at 681 m'/s on May 
14 and 15, 2000;below the minor flood threshold of760 
m'/s. 

The flow at Maniwaki was maintained above the 
minimum of 115 m1/s for the entire pcriod from June 1999 

. to June 2000; except in la.te April 2000, when it was 
maintained between 86 and 115 m'/s .as agreed with the 
municipality ~ue to the dry conditions. 
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Riviere Madawaska (figure 16) 

L'abaissement du niveau du lac Barka été complété le 29 
fév~er 2000. Un débit de pointe de 138 m'/s y a été enregistré le 
13 mai. Le niveau du lac a été maintenu au-dessus de la normale en 
rai_son des pressions exercées par la pop~lation à cause des 
conditions de sécheresse d' avril à octobre. · 

Le débit mesuré à Amprior a été inférieur à la moyenne de juin à 
octobre et de février à avril. En raison de pluies abondantes en 
automne, les débits ont été supérieurs à la moyenne entre les mois 
·d'octobre et de déccm~re ainsi qu'en mai et juin. Le débit mensuel 
moyen qui a été mesuré en août 1999 est la plus faible valeur 

. jamais enregistrée à cet endroit. Le débit quotidien moyen à 
Ai-nprior a atteint un maximum de 437 m>/s le .13 mai, avec une 
probabilité de dépassement de 56 %. 

Rivière Gatineau (figure 17) 

. Au réservoir Baskatong, des apports naturels très variables ont 
été enregistrés. Les apports des mois de juin et juillet 1999 ont été 
plus forts que la normale, avec des probabilités de dépassement 
respectives de 26 et 41 %. Les mois d'août et septembre 1999, avec 
des apports moyens de 71 et 53 m'/s:montrent les conditions 
sèches de l'été (77 et 88 % de dépasseméiît). À l'automne, les 

· apports sont revenus au-dessus des normales (24, 12 et 9 % de 
dépassement pour les mois d'octobre à décembre ~spectivement), 
comme partout ailleurs sur le bassin. Les apports ont ensuite 
diminué rapidement en janvier et février en passant à 99 puis 37 
m3/s (41 et 77 % de dépassement). La crue priotanière hâtive 
explique les apports moyens plus foi_:ts que la normale au mois de 
mars 2000 (143 m3/s pour 15 % de dépassement), sur la nonnale 
aù mois d'avril (557 m'/s avec probabilité de dépassement de · 
44 %) et sous la normale en mai (592 m3/s avec une probabilité de 
dépassement de 62 %). 

Durant toute la période de juin 1999 à juin 2000, le débit à 
Maniwaki s'est maintenu en-dessous _de la e:ote <t'alerte de 623 m1/s 
5?uf pcndanl 4 jours à partir du 13 mai 2000. Le débit à Maniwaki 
a alors atteint un maximum de 681 in3/s les 14 et i5 mai 2000, en­
dessous du seuil d'inondation mineurè de 760 m'/s. 

Le débit à Maniwaki a été maintenu au-dessus du minimum de 115 
m3/s pendant toute la période de juin 1999 à juin 20~. sauf à la fin 
du mois d'avril 2000 où il a été maintenu entre 86 et 115 m>/s en 
accord avec.la municipalité à cause de la sécheresse. 
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Lièvre River (Figure 18) 

Given the flood volumes rcceived at the Mitclûnamecus and 
Kiamika rescrvoirs, it was possible to maintain the 
minimum flow throughout the freshe~ thercby reducing • 
inflows to the Poisson ·Blanc resen•oir. 

Less than normal amounts ofpreéipitation ~n April, during 
the thaw, followed by more: tl1an normal amounts distributed 
relatively uniformly througbout May and June, kept inflows 
high along the Lièvre River, although peaks did not reach 
historie _levels. In fact, the maximum discharged flow 
during the spring freshet was limited to 337. 7 m3/s 
(excccdance probability of35.7%) in.mid-May, while the 
pcak inflow calculated was 417.9 m'/s on March 30. 

· Uncontrolled sub-basins 
. Figures 19 to 21 show hydrographs of the uncontrolled sub­
basins· which comprise the major part of the natural inflow 
at Carillon, Chats Falls and Des Joachims. 

The uncontrolled sub-basins supplied 74.0% offlows 
during the peak on May 13 and 14, 2000 at Carillon. The 
table bclow indicates, in pe~ntages, the conti;ibution of 
each principal sub-basin to the peak ~t Carillon. 

Locality / Aménagement 
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Rivière du Lièvre (figure 18) 

Étant donné les volumes ·de crue reçus alL'< réservoirs 
Mitchinamécus et Kiamika, ils ont pu être maintenus au débit 
minimal pendant toute la durée de la fonte, réduisant ainsi l'apport 
au réservoir Poisson blanc. 

Des précipitations sous la nonnale en avril pentlant la période 
de fonte et, par la suite, des précipitations au-dessus des normales 
distribuées relativement uniformément en mai et juin ont maintenu 
des l!Pports importants sur la rivière d_u Lièvre sans que les pointes 
mesurées atteignent les valeurs historiques. En fait, le débit 
ma."<imal évacué pendant la CJU!= printanière a été limité à 337,7 
m3/s (probabilité de dépassement de 35, 7 %) au milieu du mois de 
mai alors que !'apport maximal calcuJé a été de 417,9 m3/s le 30 
mars. 

Sous-bassins non-contrôlés 
Les figures 19 à 21 montrent les hydrogrammcs de crue pour 

les principaux sous-bassins non-contrôlés c;omposant la majeure 
partie de l'apport naturel à Carillon, à Chute-des-Chats et à Des 
Joachims. 

Les sous-bassins non-contrôlés ont fourni 74,0 % des débits 
lors dé la pointe des 13 et 14 mai 2000 à Carillon. l.c tableau 
ci-dessous ei.'Prime, en pourcentage, le degré de contribution r' 
principaux sous-ba~sins à la pointe de Carillon. 

% CONTRIBUTION 

Peak discharge / Pointe de débit 

13 & 14May/mai 

Jti§,911Pl!f~j[~~Jllîiits,tli$Ji:~1~ktrtfürfllfiti 1i1i~•~im.wtJi1.t 11:11\ïtmtï!I!lll 
Timiskamine. ·"/ Holden 8,1 3SS 

Madawaska (MÔuntilin Chute ) 7,8 342 

Baskatona 8,7 380 

·Poisson Blanc 2,8 124 

r i:>UO 101DI / 10tal Oantel I J. l,:J 

1r1t1trtmtitêftir., r[*lwl~îf4Ji~l.fi'tt1~9.iriiniiitil~ri,1~ 
1 

Des Joachims . · 13,9 607 

Chats Falls 41,7 1821 

Carillon 16,8 735 

Sub Total/ Total partiel 72.S 3163 

Carillon Total ·100 4364 



1 · 

1 

·I 

r. 

1 

1 · 

The tirne lags used in computations between the variou~ 
sites and Carillon arc as ~ollows: Timiskaming 4- days, Des· 
Joachims 3 days, Madawaska 1 day, Chats Falls 1 day, 
Baskatong 2 days and Poisson Blanc 1 day. 

4.4 ~ergy Production 

!{vdro-Ouébec 

From June 1, 1999, to May 31, 2000, total energy 
production at Hydro~Québec plants located on tl1e Ottawa 
and.Gatineau rivers was 9 249 GWh, 8% over t11e average 
of the past 10 years (8 546 GWh). Energy production in 
October, Novcmber a~d December (752, 946, and 1 021 
GWh. rcspcctivcly) was 22 to 27% higher than normal for 

. those montlls, ·while production for the rcmaining months 
: was within %10% of normal values . . 

OPG 
Energy production by OPG on the Ottawa and 
Madawaska River from July 1, 1999 tç, June 30, 2000 · 
totaled 5 086 and 1082 GWh r~ctively. Energy 
production on botll river systems was higher than the 10 
ycar average. 

4.5 Flood Management 

Madawaska river 
Flooding was not an issue during the spring freshet. 

Gatineau River 
The waming level was not exceeded at Maniwaki due to 

the redu~on offlows at thè Mercier dam and the storage of 
· a large part of the inflows in the Baskatong reservoir. The 

flow at Maniwaki pealçed at 681 m3/s on May 14 and 15, . 
2000. 
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Les décalages (utilisés dans les calculs) entre les aménagements 
mentionnés ci-dessus et Carillon sont les suivants: 
Témiscamingue 4 jours, Des Joachims 3 jours, Madawaska 1 
jour, Chute-des-Chats 1 jour, Baskatong 2 jours et Poisson 
blanc 1 jour. 

4.4 Production d'énergie 

Hvdro-Ouébec 

La production totale d'énergie pour .les centrales d'Hydro­
Québec situées sur la rivière des Outaouais et sur la rivière 
Gatinèau a totalisé 9 249 GW11 entre le 1 .. juin 1999 et le 31 mai 
2000, soit 8 % de plus que la moyenne des 10 dernières années 
(8 546 GWh). La production des mois d'octobre à décembre 
(752, 946, et 1021 GWh) a été de 22 à 27 % plus élevée que les 
nonnalcs mensuelles alors que. celle des autres mois a été à 
l'intérieur d'une plage de % 10 % de la normale. 

OPG .. 
La production d'énergie par OPG sur les rivières des. Outaouais 

et Madawaska du 1crjuillet 1999 au 30 Juin 2000 s'est élevée à 
5 086 GWh et à 1 082 G".Vh, respectivement. La quantité d'énergie 
produite par les deux riviëres est plus élevée que la moyenne de 
10 ans. 

4.5 Gestion en période d'inondation 

Rivière Madawaska 
Aucune inondation n'est survenue durant la crue printanière. 

Rivière Gatineau 
La cote d'alerte n'a pas été dépassée à Maniwaki grâce à la 

réduct,ion des.débits de l'ouvrage Mercier et l'accumulation d'une 
grande partie des apports dans le ~ir Baskatong. Le débit a 
atteint un maximum de 681 m'/s à Maniwaki les 14 et 15 mai 200Q. 
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Montreal Region 
During the spring flood, the water level of Lac des Deux 

Montagnes did not exceeded the flood stage of 23.29 m. 
The maximum level recorded was 22.98 mon May 13, 
2000. With respèct to Lac Saint-Louis, the miner flood 
stage (22.33 m) was not reached during the period of June 
1999 to iune 2000 due to lower than average flows on the 
St La'Yfence. The maximum level ·reached during the 
spring flood was 21.70.m on May 12, 2000. 

As for the des Prairies River, the flow remained below 
the fl<?od discharge of 2 550 m3/s and tl1e apprehension level 
of2 100 m3/s throughout the entire spring flood. The 
maxÏIJlUm flow recorded was .1 905 m3/s. on May 15, 2000. 

· Ottawa River 
There were no flooding problems along the Ottawa River. 
Flows at Carillon were almost always under 4 000 m3/s • \\ith 

the exception· of mid-May, when heavy precipitation caused an 
increase to 4 274 m3/s . 

4.6 Flood Reserves 

Implemented on a definitive basis since 1998, flood reserves 
are designed to store the volumes of water in some rescrvoirs 
that èannot be discharged by the Mille· Îles River without 
causing damage. TI1e following volumes were establishcd 10 

protect against flooding on tlle Mille Îles Rivers: 

Des Quinze 

Timiskaming_. 

Poisson Blanc 

Appendix I provides the rules goveming the use of flood 
rcserves and a short ex-planation for each. 

:Mild flood conditions prevailed throughout the Ottawa River 
basin tlùs year, as a result, management of the :Mille Îles River 
did not require use oftl1e flood reserves. l11ey were thcrefore 
released to the three reservoiis according to the schedule in_ 
Table 6. 

.. 
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Région de Montréal 
Au cours de la crue printanière, le niveau d'eau du lac des . 

Montagnes.n'a pas atteint le seuil d'inondation de 23,29 m. Le niveau 
maximal enregistré a été de 22,98 m le 13 mai 2000. En ce qui 
concerne le lac Saint-Louis, la cote d'inondation mineure (22,33 m) n': 
pas été atteinte au cours de la période de juin 199~ à juin 2000 grâce 
au.-.: débits inférieurs à la moyeme sur le St-µurent. Le niveau 
maximal atteint pendant la crue de printemps a été de 21,70 rn le 12 
mai 2000. . 

Quant à la rivière des Prairies, son débit est demeuré sous le seuil 
d'inondation de 2 550 m3/s et sous le seuil d'alerte de 2 100 m3/s 
pendant toute la crue printanière. Le maximum enregistré.a été de 
I 905 m3/s le 15 mai 2000. 

Rivière des Outaouais 
Il n ·y· a eu aucun problème d'inondation le long de la rivière des 
Outaouais .. Les débits à Carillon ont été sous les 4 000 m3/s la 
majorité·du temps, à l'e."ception_ de la mi-mai, où des précipitations 
abondantes les ont fait grimper jusqu'à 4 274 rw/s. 

4.6 Réserves d'inondation 

Implantées définitivement depuis 1998, les réserves d'inondation 
,isent à retenir, dans certains réservoirs, les volumes d'eau que la 
rivière des Mille Îles ne peut évacuer sans causer de dommage­
volùmcs suivants sont donc dédiés à Jà protection des inondatio1-
sur la rivière des Mille Îles : 

2800 0,6 

2100 0,6 

1700 1,5 

On trouvera à l'anne.'l:e I l'ensemble des règles qui régissent 
l'utilisation des réserves et un court te>.1e e>.'J)Iicatifpour chacune. 

La clémence de la crue.printanière cette année sur l'ensemble du 
bassin de la rivière des Outaouais a été telle que l'utilisation des 
réserves de crue n'a pas été nécessaire pour la gestion de la rivière des · 
Mille Iles. Elles ont donc été relâchées selon le calendrier au 
Tableau 6 de façon simultan6= aux trois réservoirs:. 
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4.7 Management of Other Jntercsts in the System 

Tables 2 and 3 show a list of constraints on discharge and level 
througl!out the Ottawa River system.. Dûring lhe past year, all 
of the constraints in the system were rcspected. 
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4. 7 Gestion relative à d'autres usages·. 

Les tableaux 2 et 3 présentent une liste des contraintes s'appliquant · 
au débit et au niveau pour tout le bassin de l'Outaouais. Toutes les 
contraintes ont été respectées dans le système au cours de l'année 
écoulée. 

· ..... 



j. 
\l 

/. 
:1 

î. 
1 

ii 

11 

. j 

. r 

1 

1 

5. PUBLIC INFORMATION 
5.1 Freshet Period 

TI1e major public information effort which promoted the work 
of the Ottawa River Rcgulating Commit!CC du.ring the 2000 
frcshet was a wel;>site and the operation of a toll-frcc, 24-hour 
autoniated telepl~one system established within the Secretariat 
Separatc English and -French messages were updated daily 
tllI'Oughout the freshet period and provided up-to-date 
information to residents along the Ottawa and Gatineau rivers 
on levels and flows. · 
The website's address is : http://wmv •. ottawarivcr.ca 
English phone service, 1-800-778-1246 (994-7079 for Ottawa­
Hull region) and French phone service, 1-800-778-1243 
(994-7078 for Ottawa-Hull region). 

5.2 Public Response 

A total of 1 -192 phone ca~ls were reccived with 476 or 40% 
coming from the Ottawa-Hull region (Table 4). This represents 
a decrease of 39°/c, or 767 lcss calls compared to 1999. The 
rcsponse to the English service was about three times tl12t of tl1e 
French. The capability was included for tl1e public to leave a 
name 3I1d number for further infonnaticin. TI1e call-back 
service was used and tlle response to the infonnation service 
was very favourable. TI1e fewer. phone calls since 1996 is due 
to increascd website activity. In 2000 the Secretariat recorded 
4035 hits on its website, 817 more th~n last year. Figure 28 
shows the êvolut,ion of the public response. since 1983. _to the 
information providcd. 

5.3 Montreal Arca 

Again thls ycar, the Québec ministry ofEnvironrnent continue 
to providc observations and forecasts for tl1e Montreal region on 
its website. TI1e site contains data on the lcvcl .of Lac des DclL-.; 
Montagnes and Lac Saint-Louis and the flows of the Ouawa 
R,iver at Carillon, the Mille Îles and Des Prairies Rivers and the 
St Lawrence River at Beauhamois and LaSalle. TI1e site also 
includes flow declarations for Timiskaming and Cornwall. 

The website's address is : . 
htt1>://www.menv.gouv.qc.ca/prc,ision/prc,is.htm. 
Inquiries and comments can be sent to the following address : 
dgo.dh.pre,isiom@mcnv.gouv.qc.ca . 
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5. INFORMATION DU PUBLIC 
S.l Période de la crue 

Le service téléphonique sans frais de 24 heures et un site WEB, mis 
sur pied au Secrétariat, constitue les principals outils d'information qui 
ont pennis de faire val~ir le travail du Comité auprès du publi.c au 
cours de la périoc!e de crue de 2000. Les messages, diffusés en 
anglais et en français sur .deu.x services d'infomùltion distincts, étaient 
mis à jour quotidiennement durant la période de crue; œs messages 
infonnaient les riverains le long de l'Outaouais e~ de la Gatineau sur 
les niveau.-.; et les débits enregistrés. 
On peut visiter le site Web à : htt]>://www.ottawariver.ca 
Service téléphonique en anglais, l-800-778.:1246 (994-7079 pour la 
région d'Ottawa-Hull) et le service télépllonique en français, l-800-
·778-1243 (!?94-7078 pour la région d'Ottawa-Hull).· 

5.2 Réaction du public 

Au total, l 192 appels ont été reçus, avec 40 % ou 476 appels 
provenant de la région d'Ottawa-Hull (tableau 4): Il s'agit d'une 
diminution de 39 % ou de 767 appels comparativement à 1999. Le 
service d'infonnation en anglais a reçu trois fois plus d'aJ>pels que le 
service en français. Un service de rappel est offert où le public peut 
laisser nom et nwnéro de téléphone pour obtenir de plus amples 
renseignements. Le servic;e de rappel a été utilisé, la réaction dt c 
étant très favorable. La diminution des appels depuis 1996 correspond 
à l'augmentation de _ractivjté sur le site Web. E~ 2000, le Secrétariat a 
enregistré 4035 visiteurs sur son site Web, soit 817 de plus que l'an 
dernier. La figure 28 montre l'évolution de la réaction du public depuis 
1983 à l'infoimation mise à leur disposition. 

5.3 Région de Montréal 

Cette année, le ministère.de l'Environnement du Québec a 
co~tinué d'utiliser son site WC? pour transmettre des observations et 
des prévisions pour la région de Monlréal. Le niveau des lacs des Deux 

Montagnes et Saint-Louis de même que le débit de !'Outaouais à 
Carillon, des rivières des Prairies et des Mille Îles et du Saint-Laurent 
à Beauharnois et Lasalle sont les données livrées à l'attention des 
utilisateurs ; de plus, on retrouve sur la page les déclarations de débit 
aux aménagements de Témiscamingue et Cornwall. 
On· peut visiter le site à l'adresse suivante : 
HTI'P ://www.mènv.gou,•.qc.ca/J>revision/indcx.htm 
on· peut également transmettre demandes et commentaires à l'adresse 
suivante: dgo.dh.J>rc,isions@mcm;.gouv.qc.ca. 
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6. PERFORMANCE OF 11-Œ SYSTEM 

The present scheme for regulating the Ottawa River is based 
on a system of bydrometric data collection and on the results of 
six models: the natwal infle>"". forecasting mode!, MORRO 

. op~tion mode}. risk management mode), SSARR 
. short-tenn and mid-term simulation models,· and the Montréal 

Archipelago simulation mode! with flood reseive components. 
Scnsitivity analyses enable validation of MORRO results at . 
ceftain critical times. All oftbe above· seMd to provide 
guidance for final decisions that wcre 11'1ade by the Conunittee. 

6.1 Data Collection Svstem 
Each moming (before 10:00 a.m.), each agency transmitted ' 

ftom PC to BBS. (computer located in Ottawa) ail the data 
required to run the modèls: 

dàily hydrometric data 
declarations of level or discharge .at their respective 
installations for the ne.,1 ten days (SSARR short-tenn) or the 
following 14 weeks (SSARR mid-tenn, Tuesdays only). 

During thé spring freshet period ftom March to June,. 2000, 
Hydro-Quévec and :MENV delayed on average tlte opcration of 
the intlow for-ecast' mode! by 1 ~ hours, due to bite uploading 
of data to the Ottawa River BBS. On tlte other hand OPG and 
PWGSC were, ôn average, 14 hour late uploading their data. 

11ie -data is used to update the inflow forecasting rpodel 
(Hydro-Québec) and initialize the MORRO and SSARR 
rnodc:ls (Secretariat): Around 10:30 a.m., Hydro-Québcc 
Î'ccovcrs, via the same BBS system, ail hydrometric data 
previously sent to tlte Sccrctariat in ordcr to_e."œCUte the natural 
intlow forecasting mode), tlten transmits the rêsults of the. 
forecasting moclel back to the SecreÏa!ial 
~e BBS.is a menu-driven conununications program thàt 
allows uploading· and downloading of files such ·as measured 
~ta, forecast and mode! rcsult files. Access to tlie Ottawa 
River BBS is limited to agencies im•olvcd in tlie regulation of 
tlte system and tliose that use the moqel results for infonnalion 
purposes. Those agencies are; the ORRC (MENV. PWGSC, 
OPG, HQ), Canadian Coast Guard and Environm~nt Canada. 
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6. PERFORMANCE DU SYSTÈME 

La planification actuelle de la régularisation de la rivière des 
Outaouais repose sur un système de collecte de données 
hydrométriques et sur les résultats de six modèles : le modèle de 

prévision des apports naturels, le modèle d'optimisation MORRO, le 
m~èlc de gestion du risque, les modèles de simulation à ~ et à 
moyen tennes SSARR et le modèle de simulation de l'archipèl de 
Montréal ainsi que de la gestion· des. réserves d'inondation. Enfin, les 
analyses de sensfüilité permettent de confirmer les résultats de 
MORRO à certains moments critiques. Tous ces outils aident le 
Comité dans sa prise de décisions. 

6.1 Svstème de collecte de données 
Chaque matin (avant 10 h), chacun des organismes transmet via 

leur micro-ordinateur, à l'ordinateur principal (BBS: babillard 
électronique) situé à Ottawa, toutes leurs données d'entrée nécessaires 
au.'< modèles, soit: 
- données hydron:iêtriques du jour, 
- déclarations de niveau.x ou de soutirage précis aux aménagements 

respectifs pour les 10 prochains jours (SSARR court terme) ou les 14 

prochaines semaines (SSARR moyen tenne, mardi seulement). 

Durant la crue printanière, du .mois de mars au mois de juin 2000, 
. Hydro-Québec et le MENV ont retardé en moyenne d'une hëure et 

demie l'exécution du modèle de prévision d~ apports à cause du 
retard dans l'envoi de fichiers au babillard de la rivière des Outaouais. 
Pour leur part, OPG et TPSGC ont retardé en moyenrie d'une demi­
hewe l'envoi de leurs fichiers .. 

Ces données pcrm~ttent la mise à jour du modèle de prévjsion des 
apports d'Hydro-Québec et d' initialiser les modèles S~ARR et 
MORRO utilisés au Secrétariat. Après 10 h 30, Hydro-Québec 

. récupère, de façon autoniatique au moyen du babillard électronique. 
(BBS), toutes les données hydrométriques préalablement envoyées au 
Secréta.rial, afin d'e.xécuter le modèle de prévision des apports, pour 
ensuite retourner les résultats du modèle au Secrétariat 
Ce babillard (BBS) est un programme de communication piloté par 
1nenus qui permet l'envoi ou la réception de fichiers contenant des 
valeurs mesurées, des prévisions ou des résultats de modèle. L'accès au 
babillard de la rivière des Outaouais est réservé aux ·institutions qui 
jouent un rôle dans la régularisation du système et à celles qui 
e.,-ploitent les résultats des modèles à des fins d'information. Ces 

· agence sont; le CRRO (MENV, TPSGC, OPG, HQ), la Garde côtière 
Canadienne, 1ninistèi:e de l'Environnement du Canada. 
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6~ Inflow Forecasting Model 

Figures 22 to 25 compare forecasts to actual data on days 1, 
3, 5 and 10 for some representative sub-basin the Upper 
(Doi.ois), Middle (Baskatong and Timiskaming) and Lower 
{South Nation) Ottawa River basin . 

The model used is a detenninisti_c type which .calculates U1e 
runoff of a drainage basin from the precipitation (rain, snow) · 
and temperatures (IllaX: and min.) affecting the basin. TI1e 
time step used is one day, adjustrnents are made from tlle 
measured data and a rwesh is perfonned dai~y in order to 
integratc the latest meteorological forecasts. · 

A precision index was developed in order to assess the 
quality of the forecasts made in the spring; The inde.x is fonnd . . 
ih Table 5, along with the period on which calculation of. tl1e 
index w.as based. As an indication, a perfect forecast would · 
have an index of 1.00. · 

For ·the 1- and.3-day forecast, tlle accuracy. of the rnodel is 
more or less the same as for the forecast of previous years' 
floods . . However, like the past two years, the 5- and 10-day 
forccast is slightly Jess accurate tllan that of 1996 and 1997. 
This perfonnance is not due to a deterioration of tl1e forecasting 
mode!, but raille; to tlle unusual rneteorological conditions of 

. the spring of 2000. As meteorological inputs, the inflow 
forec:asting model uses a meteorological forecast of temperature 
and rainfall for the first 4 days of tlle forccast. After tl1e fourth 
day, the model uses meteorological series of historical nonns. 
Since temperaturcs were significantly above nonnal in March 
and then below nonnal in April (and were associated with a 
shortage of rainfall'over a-4 wcek period), the rapid and early 
rise in inflow in_ Marcli, followcd by U1c equally unusual 
decline in inDow in April cowd ~ot be correctly for?Cast on tlle 
basis of the historical meteorological series. 
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6.2 Modèle de prévision dès apports 

Les figures 22 à 25 présentent les prévisions en comparaison 
avec la réalité au.xjows 1, 3, 5 et 10 pour les bassins représentatifs 
de !'Outaouais supérieur (Dozois), moyen (Baskatong et 
Témiscarningue) et inférieur (Nation du Sud). . 

Le modèle utilisé ~ de type déterministe. Il calcule les 
ruissellements d'un bassin versant à partir des précipitations (pluie, 

· neige) et des températures {ma". et min.) affectant Je bassin. Le pas 
de temps est la joùmée, des ajustements sont effectués à partir des 
données mesurées et un rafrajchissement est alors effectué 
joumalièremcnt de façon à intégrer les dernières prévisions 
météorologiques. 

Un_ indice de précision: a été établi en vue d'évaluer la qualité des 
prévisions émises au cours dµ printemps. On retrouve cet indice au 
tableau 5 ainsi que la période utilisée pour son calcul. A titre indica~ 
une prévision parfaite aurait un indice de i;oo. 

Pour la prévision de 1 et 3 jours d'avance, la précision du modèle 
est sensiblement la même que pour la prévision de la crue des années 
précédentes. Toutefois, comme depuis delLX ~ns, ·la prévision de 5 et 
10 jours d'avance est légèrement plus mauvaise que les années 1996 et 
1997. Le modèle de prévision ne s'est pas dégradé. Cette mauvaise 
perfonnance est plutôt causée par le caractère singulier des condil:-~~ 
météorologiques de ce printemps 2000. Comme intrants 
n:iétéorologiques, le modèle de prévision d'apport utilise une prévision 
météorologique de température et de pluie pour les 4 premiers jours de 
la prévision. Au delà de la quatrième journée, le modèle utilise les 
séries météorologiques des normales historiques. Comme les 
températures ont été significativement au-dessus des nonnales en 
mars, puis sous les normales en avril (associés à peu tle pluie durant 
une période· de quatre semaines):_ la montée rapide et hâtive des apports 
en mars,. suivi de la baisse tout auss! improbable des apports en avril 
n'ont piJ être prévu com•enablement à partir des séries historiques de: 
m,étéorologie. 
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6.3 MORRO Optimization Mode! 

Throughout the frcshet pcriod, tlle MORRO model was run 
according to. the following schcdule: 
long-Tenn every three wecks 
Mid-Term Monday, Wèdncsday (nonnal situation) 

· Momiay, Wcdncsday, Friday (cmtical situation) 

The Long and Mid-Tcnn modcls wère run dunng the day 
with _results generally avaiÎable by 14:00 Hrs. · 
An .normal system constraints as well as. flood reserve 
constraints wcrc imposed in MORRO (sce Table 3). The value 
of~ in MORRO is 0:67 throughout the freshct period. TI1is 
has the effcct of doubling the value of flood damages in · 
comparison to the value of cncrgy thus providing increascd 
floocf protection. . 
Decisions ~en by the agcncies of tl1e ORRC are based in 
principlc on thè results of the MORRO model. Howevcr, those 
decisions may vary from MORRO rcsult.s for the following 
rcasons: 

• differcnt energy rcquircments whilc rcspccting constraints; 
• unsatisfactory ~Co/ criteria with supporting sensitivil)'. 

analysis; 
• difliculties with the op~mization mode!. 

Prcsentcd bclow arc e>.'Planations conccming the dilfercnccs 
bctwecn the dccisions of the agcncies and the MORRO rcsults: 

Dozois. Cabonga. Baskatong 
• Hydro-QuéQec c:onsults' tllc rcsults of tl1e MORRO mode!, 

among otller things, when making resen,oir management 
decisions, particularly during tl1e flood period. 

• The MORRO mode! is a deterministic mQdcl which 
perfonns calculations based on forccasts of wcekly mean 
inflo~ according to an C."<ceedancc probability of 50% for 
the following 14 wcc~. It proposes reservoir managc111C.nt 
to rcduce flocxfdarnage, wlùlc 1naximizing hydroelectric 
production. This ycar, the flood pcak was triggcred by 
intense rains and a rapid increase in natural inflows which 
the inflow forccast model could not prcdict until 3 days 
bcforc the evcnt The MORRO mode! ,vas therefore unable to 
provide the rcscrvoir management infonl}ation necdcd. 
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6.3 Modèle d'optimisation MORRO 

Pendant toute la période de la crue, le modèle MORRO a été utilisé 
selon le calendrier suivant : . . 
Long tcnne toutes les trois semaines; 
-Moyen terme lundi et m~ (situation nonnalc); . 

lundi, mercredi et vendredi (sit)-Jation critique). 

Les modèles long et moyen terme sont. compilés le jour. Lès 

résultats é~aient généralement disporùbles avant 14 h. 
Toutes les contraintes normales du bassin, incluant les contraintes des 

réserves d'inondation, ont été imposées au modèle (tableau 3). La 
valeur de ~ utilisée dans Je modèle MORRO est de 0,67 pour toute la 
durée de la crue. La valeur des dommâges causés par les inondations a 
ainsi été doublée par rapport à ~Ile de l'énergie, assurant une 
protcctiop accrue contre les inondations. 
Les o~ représentés au Comité ont basé en principe leun 

décisions sur les résultats du modèle MORRO. Cependant, cer1aincs 
décisions ont été différentes, allant même à l'encontre des résultats du 
modèle, et ce, pour les raisons suivantes : 

• besoins énergétiques différents tout en respeétant les contraintes; 
• critères de sécurité non satisfaisants avec analyse de sensibilité à 
l'appui; 

• difficultés d'optimisation du modèle. 

Voici certaines explications concernant 1«?5 écarts entre les décisions 
des organismes ~t les résultats du modèle MORRO. 

Dowis. Cabonga, Baskarong 
• À Hydro-Québcc, les résultats du· modèle MORRO sont consultés 

m~is ne sont pas utilisés lors de la prise de décision pour la gestion 
. des résen,oirs en temps de crue. 

• MORRO est un modèle déterministe qui effectue ses calculs en se 
basant sur un scénario de prévision d'apports hebdomadaires scion 
une probabilité de dépassement dt: 50 % pour les 14 prochaines 
semaines. Il propose une gestion des réservoirs qui pcnnettra.it de 
r&luirc les dommages liés aux inondations tout en maximisant la 
production hydroélectrique aux centrales. Cette année, la pointe de !a 
crue a été provoquée par des pluies intenses et une augmentation 
rapide des apports naturels que le modèle . de prévisions d'apports n'a 
pu simuler correctement que 3 jours avant la pointe. Le modèle 
MO~O n'a donc pas pu suggérer une gestion appropriée. 
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• Finally, the detenninistic nature of .Ille approach Jeads to 
mooel decisions where reservoiIS are fillcd at 100% capacity 
after the freshel In rêality, prudent management requires 
conseIVing. if possible, a certain leeway in the reservoirs in 

- order to be able to absorb short-term fluctuations in inflows. 
This is why th~ model rcsults were not used in decision­
makiI1g at Hydro-Québec for the 2000 spring ~ood. 

Mitchinamécus, Kiamika, Poisson Blanc:. · 

• During the thaw, tlows on the Mitchinamécus ·and Kia.mika 
reservoirs were close to the MORRO mode! 
recommendations. The main variations from model 
recommendations occurred at the begiruùng and the end of 
the freshet At the beginning, they were kept open longer 
tll8.Il suggestcd to help reach the targct levels that had been 
set; at the end, mirumum flows were maintaincd for a longer 
period in order to mirumize their contribution to Üle peak on 

. the Lièvre River 
• Releases at the Poisson Blanc reservoir often differed from 

those reconunendcd by tlle mode), e.-.:cept during cirnwdown. 
At tlle time of filling, the differences derived primarily from 
the_ need to rneet tlle requiremenls of MacLaren Energy. 

Lady Evelyn, Rabbit Lake, Barlc Lake. Mountain Chute and 
Des Joachims: 

• OPG did not consul! the Morre mode! output. 

Quinze, Kipawa, Tim_is~aming 

• The MORRO mçxlel is ùscd as an indicator whcn prcparing 
declarations for the SSARR mid-tcnn mode!. 

• Results are rarely uscd in the cari); stage offreshct sincc the 
actual drawdown is always more than suggested ·by the 
mode!. 

• The suggested miter management of MORRO for the 
Kipawa reservoir does not take into consideration the 
limited discharge capacity of the dams and the danger of 
flooding from a flood '\\ith a recurrence of 1:50 ycars or 
greaier. 
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• Finalement, la nature détenniruste de l'approche mène à des 
décisions du modèle où les réservoirs sont remplis à l 00% api 
passage de la crue. Dans la réalité, wte gestion prudente exige de 
conserver, si possible, une certaine marge de manoeUYTC dans les 
réservoirs pour pouvoir absorber les fluctuations à oourt tenne des 
apports. C'est ce qui e>.'Plique que les résultats du modèle n'ont pas 
été utilisés dans la prise de décision à Hy~.ébec pour la .crue 
printanière 2000. 

Mitchinamécus, Kiamika, Poisson Blanc: 

• Pendant \a période de fonte, le débit des ·réservoirs Mitchinamécus 
et Kiamika ont été semblables au.-.: recommandations du modèle 
MORRO. Les principal~ différences sont survenues au début et à 
la fin de la crue; au début, ils ont été maintenus ouverts plus 
longtemps que suggéré pour favoriser l'atteinte des cibles visées; à 

· la fin, ils ont été maintenus au débit minimum plus longtemps 
pour mirumiser leur contribution à la pointe de la rivière du Lièvre. 

• Les évacuations réalisées au réservoir Poisson Blanc ont souvent 
ét~ différentes de cell~ de MORRO sauf pendant la période de 
,>idange du réservoir. Au moment ~u remplissage, les différences 
provenaient principalement des besoins de la oompagnie 
MacLaren. 

Ladv Evelm. Rabbit Lake, Barlc Lake. Mountain Chute et Dès 
Joachims: 

• OPG n'a pas consulté la sortie du modèle MORRO. · 

Ouin1.c. Kipawa, Témiscamingue 

• Le modèle MORRO sert d'indication lors de l'élaboration des 
déclarcitions du modèle SSARR moyen tenne. 

• Les résultats sont rarement utilisés comme tels au début de la crue 
puisque la vidange des réservoirs est toujours supérieure à celle 
suggérée par Je modèle. 

• La gestion des ea!l'I. du réservoir Kipawa telle que suggérée par le 
modèle, ne tient pas compte de la capacité restreinte des ouvrages 
d'évacuation et du danger d'inondation pour des ~ dont la 
récurrence est supérieure à 1 :50 ans. 
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6.4 SSARR Mid-Tenn Simulation Mode} 

Each weck, the agencies provided the Secretariat with 
hydromctric data and declarations for t11e ne,..1 14 weeks witl1 
the intention of simulating mid-tenn regulation of Ille system 
based on SO°/o probability of cxceedance. puring the frcshct, 
tllCSC flow simulations are uscd to make opcration,al decisions 
where there are discrepancics in tllc results obtained using 
MORR.o.· . 

OPG reviewed tlle results from tl1e Mid-tenn SSARR mode! 
on a regular basis. The modcl output was one of Ille tools used 
to evaluate water management stratcgi~. 

PWGSC reviewed. Ille results from tlle SSARR mode! on a 
regular basis. These results combined with data collect~ 

throughout Ille basi°' w.ere uscd to evaluate.different operating 
strategies. 

Outsidè oftlle flood pcriod, tllis mode! makes it possible to 
better anûcipate problems causcd by severe low water levels. 
For best results, howevcr, each agency must be especially . 
carcful in selecting its weekly declarations since the results 
obtained obviously dcpend on Ille quality of the declarations 
coming from each agency: 

nus year, tl1e SSARR mid-tenn mode! e.,-pcrienccd the same 
problems as the MORRb. The inflow forecasrt was net able to 
predict with ~nough lead timc the- suddcn me.t~rological 
events that caused tl1e peak o? tl~e 14 of May. 
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6.4 Modèle de simulation SSARR moven terme 

Chàque organisme transmet une fois par-semaine au Secrétariat les 
données hydrométriques et les déclarations de débit ou de rùveau pour 
les 14 prochaines semaines afin de simuler.la régularisation du 
système à moyen tenne, en considéranfune probabilité de dépassement 
de 50 ro. En période de crue, ces simulations pennettent de prendre 
des décisions en matière de gestion loisqu'il y a divergence avec les 
résultats de MORRO. 

OPG a analysé régulièrement les résultats du modèle SSARR. qui 
ont été utilisés · pour évaluer les stratégies opéi:ationnelles. 

TPSGC a analysé régulièrement les résultats du modèle SSf.RR 
Ces résultats ont été utilisés a,·~ d'autres données receuillies à travers 
le bassin afin d'évoluer les différentes stratégies opérationnelles. 

En dehors de la période de crue. ce modèle pcnnet de mieux 
anticiper les problèmes dûs am, étiages Sé\'èrcs. Cependant, pour 

. obtenir de meilleurs résultats. chaque agence doit apporter un soin 
particulier lors du choix de ses déclarations hebdomadaires puisque les 
résultats obtenus dépendent é\idemment de la qualité des déclarations 
pro\'enant de chncun des organismes. 

Cette année. le modële SSARR moyen tenne a été sujet aux mêmes 
difficultés que le modèle MORRO puisque la prévision d'apports n'a 
pas pu simuler 4 l'av:mcc les é\'énements météorologiques rapides qui 

. ont causé la pointe de cme de 14 mai. · 
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6.5 SSARR Short•Tenn Simulation Mode) 

Following examination of the results from the mid·tenn 
MORRO and SSARR rnodels, each organi:zation supplied the 
Secretariat with their water level and discharge declarations for 
each installation for. tlle ne).1 ten days. :n1e hydrometiic and 
declaration files .were sent to the Secretariat. The SSARR 
modél results ~ available on working days from March 6 to 
May 15, 2000. . 

OPG reviewed results from the Short·term SSARR mode! 
on a regular basis. The mode! was used to evaluate water 

· management strategies at Timiskaming with the PWGSC as 
well as strategies for :filling up Holden and Des Joachims. 

ln order to determine the perfonnance of the system (inflow 
. forecasting • MORRO - SSARR); Figures 26 and 27 compare 
. the three-day forecast (I'·3) and füe ten-day forecast ('l'·lO) to 

actual data at Carillon. · · 

For the most part, the three-day forecast (I'·3) is better than 
the ten-day forecast ('l'·lO), which is nonnal. Tile three-<lay 
forecast is satisfactory up to the flood peak. Generally, during 
the rising of water levels priorto the peak. flows are somewhat 
underestimated, whereas dl!,ling flood recession, tl1ey are 
overestimated. This flow foJ"CC!S!S. incrtia at Carillon during 
flood recession is observed every year. Moreover, the date of the 
flood peak tlùs year was accurately foz:ecast tllree days before the 
event, whilè tlle .10-day forecast saw notlùng, wlùch is an 
indication of tlle level of accurncy of tl1e mcteorologi~I . 
forecaru. · 

The discrcparicies bctwecn tl1e forecast (I'·3 or T-10) and what 
actually occurred can be c.,-plained by. accumulated inaccuracics 
on each basin. These errors are tlle result of: 

• inaccuracies in tlle estimation of snow cover on basins at the 
.end of winter due to a Jack of measurcd data (few· gauging 
stations and insufficient frequency of mcasurement); 

• differenœs ~twecn tiie agencies' declarations (planned 
manoeuver) and decisio~ (actual manoeuver); 

• errors in flow measurements at structures: 
• inaccurate meteorological forecasts; 
• inexactitude of inflow forecasting and flow simulation modcls: 
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6.5 Modèle de simulation SSARR court tenne 

Après avoir e.~né les résultats des modèles MORRO et SSARR 
moyen tenne, chaque organisme a founû au Secrétariat ses déclarations 
quotidiennes concernant les niveaux et les soutirages prévus à ses 
aménagements pour les âix jours suivants. Les :fichiers de données, la 

. prévision court tenne et. les déclarations étaient envoyés au Seçrétariat 
pour l'exécution ~u modèle. Les résultats ont été mis·à la·disposition di 

tous les organismes dutaJ'lt les jours ouvrablès, db 6 mars au 15 mai 
2000 . 

OPG a régulièrement passé en revue les résultats du modèle SSARR: 
court tenne. Le modèle a été utilisé pour évaluer les stratégies de gestion 
des ea1L...: à-Témiscamingue avec: TPSGC, ainsi que les stratégies de 
remplissage à Holden et Des Joaclùms. 

Afin de; déterminer la perfonnance du système; de planification 
(prévision des apports - MORRO - SSARR), ·les :figures 26 et 27 

indiquent respectivement la pré\lision des débits calculée trois jours à 
!;avance ('f ·3) et dix jours à l'avance ('f-10) comparée aux données 
réelles à Carillon. 

La pré\.;sion des débits (I'·3). est dans l'ensemble meilleure que la 
prévision ('l'·lO), ce qui est nonnal. La prévision (I'-3) est satisfaisante 
jusqu'à la pointe de crue. De façon générale, pendant la montée de 
crue, les débits sont un peu sous.estïmés tandis qu'en décrue, ils SCI"' 
surestimés. Ce phénomène d'inertie des prévisions de débit .à C 
en période de décrue est observé à tous les l}llS. De plus, cette annee, la 
pointe de crue a été prévue de façon précise 3 jours avant l'événement 
tandis·que la prévision 10 jours n'a rien vu, ce qui reflète le niveâu de 
précision des prévisions météorologiques . 

Les écarts. entre la prévision (I'-3 ou T·lO) et la réàlité s'e.,-pliquent 
par une accumulation d'imprécisions sur chaque sous-bassin. Ces 
erreurs sont dues .à: 

• l'imprécision dans l'évaluation de la couverture de neige sur les 
bassi~ en fin d'lùver à cause du manque de données mesurées (peu 
de stations de mesure et fréquence insuffisante des relevés); 

• la différence entre les déclarations (manoeuvres prévues) et les 
décisions (manoeuvres réelles) des organismes; 

• les erreurs de mesure des débits a1L...: ouvrages; 
• le manque de précision des prévisions météorologiques; 
• l'ine....:actitude des modèles de prévision des apports et de'lanùnage 

des débits en rivière. 
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6.6 Sensitivity Analysis 

The objective of thC$C analyses is to verify whether agency 
decisions should be maintained or changed given tlte possible 
variation of natural inflow. These analyses are nonnally 

. conduct~ using the mid-tenn SSARR model. A sensitivity 

. analysis was rcquested by PWGSC for the Kipawa reservoir. 
The ~ysis was use'd to determine the rcquired flow from tlte 
Laniel dam in order to fil! tlte reservoir safely. Thcre ,vcre no 
request for a sensitivity analysis during· tlle 2000 freshet. 

6. 7 Risle Management Mode) 

Tiùs year, Hydro-Québec reassessed and improved tlte Ottawa 
River risk management model. Tests conducted in the Gatineau 
River basin suggest tliat tlte infonnation providcd by the 
proposed approach will complement otl1er ORRC models, wlùch 
. will be vcry uscful in terms of integrated basin management. 
The results of additional tests over the ne.'\1 three years will be 
used to rcfine tlte method and apply it to tl1e entire.river. 
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6.6 Analvse de sensibilité 

l 
Le but d'\lllC analyse de sensibilité est de vérifier si les déclarations de 

débit ou de niveau retenues par les organismes peuvent être maintenues 
ou modifiées en fonction.de divers scénarios d'apports naturels. Ces 
analyses sont nonnalement effectuées avec le modèle SSARR moyen 
te~e. Une analyse _de sensibilité à été demamié par 1PSGC pour le 
réservoir Iqpawa. Les résultats de l'analyse ont éÎé utilisés pour 
détenniner le débit de sortie du barrage Laniel afin de remplir le 
réservoir de façon sécuritaire. Il n'y a pas eu de demande pour une 
analyse de sensibilité durant la crue de 2000. 

6. 7 Modèle de gestion du risque 

Cette année, le modèle de risque de la rivière 9es Outaouais a été 
réévalué et amélioré à Hydre-Qu~. Des essais réalisés sur fo bassin 
de la rivière Gatineau pcnnettent de croire que la nouvelle approche 
proposée offrira des informations complémentaires aux autres modèles 
du CRRO qui seront très utiles pour la gestion du bassin intégré. Au 
cours des trois prochaines armées, d'autres essais pennettront de raffiner 
la métl1ode et de l'appliquer à l'ensemble de la rivière. 
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7. RECOMMENDATIONS 
7.i Recommendation status for the year 1999-2000 

1. Since the implementation of the risk management mode!, 
the ORRC have not been able to appreciate the added value 
ofsuch a ~ool because of the comple.'\'.ity of the model and 
the fact that few spring events o.lfered the kind qf study 
conditions necessazy for propen~valuation. To make matters 
worse Hydro-Québec were unable to upgrade essential . 
software needed for the production of the chronological 
forecast series. For the.se reasons the usefulness of the model 
has been compromised, in fact, the ~ode! has not becn used 
for the wt two years. One of the ORRC members has no 
hands on e>.'J)Crience \\~th the risk management mode! and 
no opinion as to it's rclevance. 
For these reasons and the fact that current management 
pi'actices do emphasiz.e tlle need to be able to evaluatc the 
rislê and damages associated ·wilh different possible reservoir 
releàse policies, we reconunend that actions be taken, as 
soon as possible, to insure the proper operation of the risk 
management model. 

Action: Tiùs year, Hydro-Québec reassessed and improved the 
Ottawa River risk management mode!. Tests conducted in the 
Gatineau River basin suggest that the information pf9vided by 
the proposed approach will complement other.ORRC models, 
which Mil be very usefuJ in tenns of integrated basin 
maruigeme!"t. The results of additional tests ·over the ne:-.1 
three years Mil be used to rcfine the mclhod ancj apply it to tl1e 
entire river. 

2. '.The ORRC members for Ontario P.ower Generation. . 
Hydro-Québec and Mirust1y of Environment of Québec nill 
mise the list of hydromelric data collected and sent by thcir 

· organisation every day during the spring runo1T and once a 
week for mid-term model .ru~: TI1e purposc ·or this e.xerci~ 
is to eliminated any dupliœtion of effort in tl1e pompiling 
and transmission of data. · 

Action: The Secretariat considered the possibility of making 
specific changes to·the DBDATA files for the year 2000 
frcshet Changes to tlle DBDATA files required a re-write of 
tlle software that processcs the input data for SSARR and 
MORRO. The Secretariat completed the software update to 
~cccpt the changes to· agency DBDATA input files. 
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7. RECOMMANDATIONS 
7.1 Suivi des recommandations 1999-2000 

1. Depuis l'implantation du .modèle de gestion du risque, la complc:xité 
de ce modèle et le fait que peu d'événements printaniers aient 
présenté des conditions d'étude suffisantes, n'ont pas pemùs au 
CRRO d'apprécier la valeur ajoutée à laquelle on devrait s'attendre 
d'un tel outil. D'autre part, la 1tùse à jour, par Hydro-Québec; d'un 
logiciel essentiel dans la production du fichier des séries 
·chronologiques d'apports naturels a compromis l'ensc:mble de la 
démarche; depuis deux ans maintenant. les résultats du modèle ne 
sont plus clisporubles. En fai~ un des membres actuels du CRRO ne 
oonnait cet outil que par oui-dire et ne peut donc se prononcer que 
plus difficilement sur sa pertinence. 

Pour toutes ces. raisons et le fait que les ,pratiques de gestion actuelles 
en matière de gestion des réservoirs accordent peaucoup d'emphase 
au risque de dommages associé, nous reconunandons que des 
démarches soient entreprises le plus tôt possible pour assurer la 
remise en état du modèle de gestion du risque dans les meilleurs 
délais. 

Intcn•cntion: Cette année, le plodèle de risque de la rivière des 
Outaouais a été réévalué et !'mélioré à Hydre-Québec. Des essais 
réalisés sur le bassjn de la rivière Gatineau permettent de croire que la 
nouvelle approche pro~sée offrira des informations complément. 
aux autres modèles du CRRO qui seront très utiles pour ~a gestion 

. intégré du bassin. Au cours des trois prochaines années, d'autres essais 
permettront de raffiner la métl1ode et de l'appliquer à l'ensemble de la 

· ri,~ère. 

2. Les membres du Comité représentant Ontario Power Generation, 
Hydro-Québcc e~ le ministère· de l'Environnement du Québec 
ré\1scront la liste des données hydrométriques recueillies. et 
transmises quotidiennement par leur orgarusme durant la crue 
printanière et une fois par semaine pour l'exécution du modèle moyen 
tennc. Cette procédure vise à éliminer tout.dédoublement des tâches 
dans le rassemblement et la transmission des données. 

Inten·cntion: Le Secrétariat a étudié la possibilité d'apporter des 
modifications a\lx fichiers DBDATA pour la crue printanièie de 2000. 
Pour ce faire, le logiciel qui traite les données d'entrée des modèles 
SSARR et MORRO doit être réécrit Le Secrétariat a complété les mises 
à jour du logiciel pour permettre les changements aux fichiers d'entrée 
DBDATA. 
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3. Review the moclels currcntly uscd by the ORRC for 
effectiveness and develop a plan for meeting future 
devclopment rcqujrements. 

Action:A number of ORRC members have focussed particular 
attention on the effectivenes_s of e.xisting models and e.'w!mined 
alternative approaches based on more recent.technology such 
as the use of Microsoft EXCEL "What-if" scenarios arurlysis. 
For now, the èommittee is simply e.~mining Ul~ various . 
options available. · 

The Committee is of the view that this type of technology 
monitoring ex~ ·should be conducted annually to ensure 
that the tools uscd for the management of the Ottawa River are 
still the most suitable for meeting the objectives set by the 
Board. 

4. The ORRC.should develop a strategy wlùch would outline 
it's involvement with controJling a\)thorities duiing 
emergency situations such as dam Jailures. 

Action: The Committee recognizes that its role in emergency 
situations is tlueefold: · 
• it serves as a public infonnation centre; 
• it provides technical support to the agencies involvéd, as 

rcquired; 
• it must ensure that all member operators of the Commiltee 

have studies and emergency plans in keeping \\~th future 
govemrnent rcquiremc.nts respc:cring public safety. 

To fullil its role, the Co1runittee has adopted an emergency 
conununications structure, produced a series of suminary 
shccts for each clam for which dam failure studies e.xist and is 
promoting communication among members aimed at 
standardizing studies and emergency plans. 90°/o of the 
swnmary sheets have be.en completed. 
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3. Exruniner l'efficacité des modèles actuellement utilisés par le CRRO 
et élaborer un plan visant à satisfaire les besoins futurs de 
développement 

Intcn•cntion: Certains membres du comité ont porté ~e-attention 
particulière à l'efficacité des modèles actuels et ont e."3ffiÏné· d'autres 
approches basées sur des technologies plps réce~tes tell.l'utilisation du 
logiciel Microsoft EXCEL et les scénarios d'analyse prédictive par 
simulation/ anticipation. Pour le momen~ le comité·ne fait qu'examiner 
les düféR:ntes alternatives disporubles. 

Le comité considère que cc. genre d'exercice de suivi technologique 
devrait être effectué tous Jes ans afin de s'assurer que les outils utilisés 
pour la gestion de l'Outaouais soient toujours_ les- plus appropriés pour 
rencontrer les objectifs fixés par la Commission. 

4. Le CRRO devrait élaborer une stratégie pour encadrer sa 
collaboration avec les organismes responsables de l'e>.-ploitation de 
barrages dans l'éventualité de situations d'urgence comme qn bris de 
barrage. · 

Intcr,•cntion: Le; comité reconnait que son rôle lors de situations 
d'urgence se résume en trois points: · 
• il constitue un centre ·d'information auprès du public; 
• .il agit à titre de support technique aux organism~ concernés au 

besoin; 
• il doit s'assurer que tous les e.,-ploitants membres du comité 

disposeron• d'études et de plans d'urgence en conformité avec les 
futures c.-.igences· gouvernementales en matière de sécurité publique. 

En vue de répondre à ces !rois besoins, le comité ~·est donc doté d'une 
structure de co1runu~cation en situation d'urgence, il a entrepris la . 
réalisation d'une série de fiches résumé. pour chacun des-ouvrages où 
e.-.îstent des études de bris de barrage et il favorise la conununication 
entre les membres de façon à unifonniser les études et les plans 
d'urgence. La série de fiches est complétée à 90 %. 
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7.2 Recommendations for 2000-2001 

1. Review th~ models cwrcntly used by tl1e ORRC for 
effectiveness and develop a plan for meeting future 
development requirements. 
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7.2 Recommandations pour 2000-2001 

1. Examiner l'efficacité des modèles actuellement utilisés par le 
CRRO et élaborer un plan visant à satisfaire les beso~ns futurs de 
développement 
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AVCl'Dge Inllow / Appol't ~ym 
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mCDSUml 

mcsuri 

no1m,1 
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rneasuml 

mcsw-é 

Volwnc 

(hm') 

normal 

Probahlllty 

.orexacdanœ 

Probabilité 

1uclé~t 

(%) 

~~~{~~~~ii~fï~J~tN.~RSY~~t=~t?}:J~:~:[\(=~~~);~;}t~t~t\t.81 
... Dozois ·········-········ 82 .......... 42 .................. 219 ................. 112 .................... 8 .......... . 
... DesQ.uinze ............ .......... 101 ........ .......... 38 .......... · ....... 286 ................. 103 .................... 4 .......... ., 

... Tuniskanring·········· ....... · .175 ..•......... · •..•. 30 .· ................ 468 ........ _ ......... 80 ...................... 1 ........... ., 

... Baskaton.& ....•................... 142 .................. 80 ...............•.. 380" ......•......... 215 ................. . )5 ......... . 
Mississi i 35 38 93 102 57 .............. P.P .................................................................................................................................... . 
South Nation 138 49 369 133 2 

• ·----· .. ,,,..w . ..... w.,· .. , . .,.c .. ·'·>cc·····J}ti.(~~~'.))~ ~IL) 2000 . .-_(t;,]}/ltf]J 
Dozois 218 . 204 ·564 530 45 

... Des.Quinze ................ · ....... 212 .. · ............. 26? .................. 549 .................. 688 .................... 6s ......... . 

.•• Tuniskanung ..... · ............... .195 ................ 200 ... .' ..... · ....... 505 .................. 518 ..... · . ............ 53 .......... . 
••. Baskaton.& ............ · ... · ....•.. 556 ................ 477 ................. l..J..JO ..... ......... 1. 237 ................... 44 ......... . 
... ~ssissippi ........... · .............. 51 ........ · ......... 94 ................. ..132 ................ 2-n .................... 8& ......... . 

South Nation 219 122 567 318 2 
". , , .,., .. ,, • ..... . . • ,,w.w, .. -,,,fîj;~,/~?1~ Y ./ MAI) 20(10 . .' .: /:.\t 

... Dozois .............................. 280 .........•..•... 324 .................. 7..J9 ................ 868 ................... 70 .......... , 

... DesQ.uinze •.... · ..•... ...... : ... .182 ................ 306.· ...............• 487 ..... · .......... 821 ................... 86 ......•... 

•.. Tinrlskanûng·········· ..••.•..•.. )03·~····· ...•....•. 209 .................. 275 .•.......•...... 562 ...... .' ............ 97 ......... . 
... BaskatontL ....... · ................ 596 ................ 549 ................. 1587 ............... 1471 ................... 62 ........ .. 

... Mississippi .......................... 58 .................. 55 ....... ........... .155 ............... ..141 .................... 47 ......•... 
South Nation 125 72 334 · 192 16 

. ,;;itf~~1,\i(M.Â~Çffiil~PR~~{f:"~'\' I_ ~A_RS +AVRIL+ MAI) _2000, . j :~(fj 
... Dozois .. : ........................... 193 .............•... 1% ................. 1534 •.............. 1557 ...... . : ...•..... 53 •.•..•.... 
... DcsQuinze ............ ... : ...... )61 ....... ...... · .. 205 ................. 1323 ... · ........... 1635 ................... 84 ......... . 
... Tinrlskaming .......... .•.....••.. ) 51....... . ......... 154 ................. 1249 .. · ... · ........ 1227 ................... 46 · ....... .. 
... Baskaton.& ......................... 430 .............•.. 384 ......•......... .3408 ...... · ....•.•. 3057 ........•.......... 33 •..•...... 

Mississi i 48 . 65 381 522 78 ............... P.P .................................................................................................................................... . 
South Nation 160 85 1271 681 l 
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H 

r Locollty / Aménilg~t Minimum Levei (m) . Muinnun Level (m) 

Nh·enu Mlnlmwn (m) Niveau Maxlmun (m) 

Dozois 336,8 345,95 

Victaia 323,08 325,82 

Rapide7 307,BS 309,37 

Rapide2 287,12 288,49 

Des Quinze 259,94 263,59 

Mistinil:on 315 319.7 

LadyEvel)'11 . 284,4 289,51 

LowerNOlch 24S,06 248,72 

Rabbit Lake 286 292,18 

Kipawa ~7.61 269,75 

T imisl:aming 175,26 179,S7 

Ot1o Holden 174 177,7 

Des Joachims 149,4 152,4 

Cia11ux 84,73 86,87 

Baril Lake 304,5 313,94 

Kamaniskeg 282.24 283,46 

Mounlllin Chute 243.8 248,4 

Chars Lake. 73,97 74,22 

Cabonga 356,16 360,88 

Baskalcing 207,6 223,14 

Paugan 137,77 141,43 

F11111ers 65,2l 67,66 

Mitchi1wnécus 370.33 382,5 

~amika 260 269,7S . 

Poisson B1111C 192,86 201,9 

HigJt Falls 188,13 190,11 

Masson 97,54 100,89 

Carilloo ·39,62 41,15 
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Minimum leYel Mwmum Minimum Maximum Peri<>!f of 

Locality 

1 

Conslraùils 

1 

Niveau .. leYel Disclwge Dischaige ya1ïdity 

. Aménagement Caininles Minimum Niveau I),!bit I),!bit Période de 

Maximllm Minimum Mwmum Validité 

(m) (m) (m'/s) (m'/s) 

Rapide 7 Opmtion 309,07 15 Jan• 01 Mar 

Opmlion )01.77 02 Mor· JO Apt 

Des Quinze Naoiplion . ffl,611 ISMay ·UOct 

LadyEvelyn Reclalion · 211,9 ffl,l 01 Jun. JO Sep 

Rllbblt Lake Envinlnm<nl 291,]9 OLJun • 06 Sep 

Envinlnm<nt 290,71 . . 07 Sep· IS Oct 

EtMranmenl 290,6.l 160cl· UJon 

Klpawa Jllcratian " lS,SS 01 Jun· 01 NDY 

Témlscamlngue Naviplion 111,,, JS May. UOct 

Des Joachlms Floodina . 2131 Yar/1.'annic 

Olenaux - a,,) 2, May • CM Sep 

Baril Lake Reclalion 313,61 JIJ,I lO May • 15 Oct 

Kamanlskq Reclalion • 212.9• m.o,; lOM,y . UOct 

Mountuln Cllute llccTealion 2'7,1 20 May· 1$ Oct 

Mad11wmka -~ ' Yw/L'annéc 

Olllts FaDs EnaJy J.co Yar/ L'année 

Cabong,a • Di....ïc,n 0 01 Mar· JO Jun 

Opmlion 200 Yar/ L'a.nnéc 

OJ>cr!âcn J,t 01 Mor. 07 Mar -~ ' Yus/L'•mée 

llaskatong 1 OpenliorÎ m,2' 01 Mar. 07 Mar 

Emûonmcnl 10 01 Mar• li May 

ilecralion 110 . 01 Jun • 30 Sep 

Paupn 1 En.;,.;,._, ... 141,.0 IS~p,-31 May 

R-lian 1'1,15 W,2' ISJun. USep 

Kilunlb Rccn:alion 161,7 01 Jul-01 Sep 

Poisson Blanc 1 Rccrealion 200 01 lul-01 ·Scp 

N.B. : Flood Reserve Constraints: see section 4.6. 
Contraintes des réserves d'inondation : voir sect.4.6. 
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34 

Index / Indice = 1. - 1/~ LIOo - Oc l 

Q0 = obsérved inflow / apport observé 
~ = . forecast inflow / apport prévu 
N = number of data./ nombre de données 

Qo. 

Q.; = average of observed inflows / moyenne des apports observés 

BASINS / BA.SSINS h;?.3.i.'Îl™~~ l\~l~~?,,~,Mm~.&t~ l,i,;.<imiic&Mt>iBI 

OOZOIS 0,91 0,82 0,11 0,62 1 

TIMISKAMINO 0,75 0,67 0)6 o,o 1 
BASKATONO 0,93 O,U o;n 0,61 1 

SOUTH NATION 0,81 0,56 0,37 0,36 1 

MlSSISSIPPI 0,9 0,71 0,56 0,31 1 

PERIOD CONSIDERED 
. PÉRIODE CONSIDÊRÉE 

2000-03..01 - 2000..05-31 

2000-03..0 l - 2000.05-31 

2000,03..01 - 2000-0.S-3 l 

2000-03..01 - 2000-0.S-3 I 

2000..03-01 - 2000-05-31 
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1 . 1 VOLtJME (m'/...i) 
DATE 1 1 CR QR TM 

,. Il sorinl? 2000 / orintemos 2000 1 0 1 0 

l 
1 rli1i1lltt.!lt;\liii1ltfli 

.. 20 April / avril 

1 

700 

1 

S2S 1 425 

2May/mai 700 S25 1 425 

12May/mai 

1 

1400 

1 

1050 

1 

850 

TOTAL ' 2800 2100 . 1700 

r 

l 

l . 
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List o( resenoits and gcncraling Slllions 
Lisle da rtscn"oin cl des ccn1nt .. 

RESEllVOIR 

2 R.,W.YII ) ,..,...11 
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t Lod)'Enl,-
11 Loworlldch 
lJ Loc R.lbbil 
14 1.1.,.... 
IS r.,,; ......... 
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lf lloln 
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n Mowul•Onu 
2J IOMIC'hlraR. ~{ ~=~r..:.·m 
31 Clld-

1; ~,ri o,.._.,_ 
" ... bl ... 
S) Khffllb 
S4 J.likhi,..... '' c.~. ,. Dolai• 

OEIIEIIATIIIO STATIOll /ca<TRALE 

! =:.~11 
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1 PnmltnCIUI 
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l2Mtùlllc-
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22 M-.i.C11111 
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24 • ._ 
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17 """""' US.-.011 
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~~ ~t:.•11 tMl• I 
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JI H .. 111 
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40 Hip r1111 (Llhnl 
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4)-
44 Tlnno 
4' Soullllllll .. R. 
.. ,. Cullca 
41 L1du, 
41 Cll11Bdl ,. ecn.. 
'2 Mcn-L-r 

OTTAWA RIVER BASIN 
BASSIN DE LA RIVIÈRE DES OUTAOUAIS 

RESERVOIRS AND GENERATiNG STATIONS 
. RÉSERVOIRS ET CENTRALES 

,r:.·, • i T i •......_ 

FIGURE l 
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TIMISKAMING / TÉMIS.CAMINGUE . 
Temperature / Température 

Precipitation / Précipitation 

Local inflow / Apport intermédiaire 
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Temperatur~ / Température 
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Local inflow / _Apport· intermédiaire 
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FIGURE 6 Days / Jours 1999-00 
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FIGURE 7 1 Days / ·Jours 1999-00 
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FIGURE 9 1 Days / Jours ·1999-00 
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APPENDJXI 

OPERA TING RULES FOR FLOOD RESERVES 

In orda' 1o prolcCl nsidonts aJang the Mille Des Riwr by using Oood resaves, the 

lol1owing operaling rules _have b:GI adapted: 

1) A put orlhe live 111orace orPolllon DIAnc, Tlmlskamlnc and Quinze 

rael'\loln b dedlcatecl lo !lood pn>tc,ction alone d1e Mille Des River. 

This the live lllnge ma raavoir is divided ir4o two parts~ lll"C managed 

in~ clib1l ~- The nwjor part oflhe Îive SIOl'age (ri!Or! thun 80%l wi11 
catinue 1o be managed fer the s:ime ~ wi1ll the same tools. The Clher 

part, 1hat is lo ay 1ho l'eSCl'W dcdic:aled 1o ilood procection, will be used lo 

nœœ the disdllrge in the Mille Iles River. 

2) At lhe lfDrt or the lreshet, the numrnum opcrntlne levcl orthose 

n:servolrs llllvlni a Oood raen•e b lcnvercd lo allow for II volume 

equlwlenl to the raerve. 

· For the cboren scenario, the maximum lcvel of Poisson Blanc will be klweJecl by 

1.5 - thafofT'uniskaming and Quinze by 0.6 metres. · 

3) FDllnc or the raervoln dwinc ll1e ft'CShd \\fil be œnied oui 1111.1111 

IICCOUDt orChe rec!Üced volume orstomp. To llmil mero loues, lhc 

rdeues l'rom the raervoln C1U1 be llxcd to avold splll al Cl'ncmtb1e 

dallons sltuatcd lmmedlately dOI\TIStmun. 

Thus the rcleue liun Quinze can be limited to 600 ni'/s, from T~g the 

release c:an be limitai such that the tel41 inllow to Otlo Holdcn does not ci.œ:d 

. 1120 m'/s and 11w at Poiaai Blanc lùni1cd sudt lhal the tollll inflow to High 

Falls does not exceed 200 m'/L 

4) The volwnes or Dood nst'M'CI USNI to mlu« the dlsduarce ln tl1e lllillc, 

Iles River "il! be detennlnfd and rrqUClttd by MEN\'. II01\'C\'cr, 1~ 

opef!llon oflhe raerwln conœmecl "ill be able to ~fuse a reqlK'SI 
rrom .MENV l'or• .erious ma,on. 

Thole ldivilies will take place during the nonnal lùnaioning of the Reg,.i_lating 

Comnitlee.. 

S) The Oood n,scrves aan be uscd, ln nJl or ln pnrt, lo ollc\inte loml 

11ooc11n,. 

. Whcn the lcvel of the reseMlir is at the poinl of readû.ng the """'1111U1n . 

. cpmling lcvel u modiftcd.by the l1ood rc:serve, lhis c:om1raint will be rel11.,-cd 

ml the relcase will be esublishcd so as nol l~ swpo,,s the m11.\:imum di.~ 

~ for local l1ooding. 

In_ this case, 1he maximum opcrating levcl will be tha! reached by the raavoir 

~ 1he inllowl beaxne lower than the star1 ofloœl _flooding. lfUi,: levtl 

reached is the aiginal maximJm oper,ating leYcl of the reservoir, lhe flood 

rc:save is remiœd to uro. 

ANNEXE! 

RÈGLES DE GESTION DES RÉSERVES D'INONDATION 

Afa, de pnugcr les rivenins de la rivière !Ica Mille !les, les règles de gestion suivan1es on 

éli adoplm pour l'ulilisasiœ des riscrws d'inoi_xlalion: 

1) Une pnrite de ID raerve utDe des risrrvoln Poisson Blanc. T~eue et 

des Quinze est dtcllff l ID protection contre les inontlallons des riveninl de la 

. ~re de1 lltllle !res. 

Ainsi, la réserve utUe d'un réserwir CSI divisiie en deux parties, et oellc:s-Q sont gêrêes 

diff'cranment. a nwjeure partie de la réserve.u~Je (plus do 80 %) continuèn à étre 

gérw pour les rn&nes fins et avec les nwrnes outils. L'autre partie, c'est~ celle de la 

RSCM d6di6e à la praledion conn les inondation,, scni utilisée pour récuire le &!bit 

dans la.rivière des Mille bes. 

2) Au dc!but de ID pc!rlode de (onle des ml&a, le nh·cou maximum d'esplollAtlon des 

résffvolrs où 11e trouvent des riserves d'lnondAllon est abalsaé pour raJre placé à 

IDI volume iqulwlmt à ID risen-e. 

Pour le scénario rel.enu, le niveau n~un du réseswir Poisson Blanc serait abaiss.! de 

1.5 m, celui du Tërniscamingue, de 0,6 met œluï'de des Quinze, de 0,6 m. 

3) Le mnpllssni=e des risc,.,.oln dunmt la période de fonte 1er11 elfedué en ~ 

coii:ipte cl~ volume réduit de ln 1WCrve. Pour Umltcr les pertes énerc~ques, le 

lôch11~• des lfft'rvoln pouma !tre fixé a~n d'évitc~ les dé,,enemenlll llllX 

unlmlcs sltuhs l111mNIL'ltcn1ent en aYDI. 

Ainsi, le licl111ge du rêscrw>ir des Quinze pourra &le limité à 600 m'/s, oelui du 

Tëmiscamingue à un d.!bit tel que l'apport to1al à la œninJe d'Ollo Holclen n'excède pu 

1 120 m't,et enfin celui du Poisson Blanca un dëbit tèl que fapport total à la œnlr.lle 

dt High FAlb n'emdera pu 200 m'ls.. 

4) ù, MENV drtcnnlncr:, et dm11111tlcm 1H volumes d'eau à emmncASlncr dRN les 
ffSCl'\'CS pour· rblulre le drblt dnns la rivière des llf!De hcs. Toulc(ols, les 

eesllonn:ahu du 1TSCn·olr conœmc! pourront ~l'user ln demande du MENV 
pour UM mbon ~rieu,e. • 

Ces acli\ilés ac dërouleront dans le cad,c nomwl de f~nmenl du Con-ùl6 de 

n!gularisalicn 

S) Les t+.icn-rs d'b1ondotion pourront Etre utlllsécs en tout ou en ~rtle pour éviter 

ln Inondations l«nles. 

!..asq<,c Je niveau mi iaavoir ..... sur Je point d'lltleÏndR la ocle maxinun 

d'~t:11ion modifll!c par la résaw cfmndntion, cdlc contraiiù sen levée d le 

lidiage sera élabli pour ne pas dépaar le dëbit maximim fi>œ par la coœainte 

d'inondation locale. 

Dans ce cas, le niveau ITIDXimum d'exploÎlation sera celui alleinl par le n!mvoir lorsque 

les apports seront redevenus inferiews au seuil cfinondaûai 1oc:al Si Je niw:au l!l.eÎnl le 

nhau ni.'Ucimum d'e,q,loilation non lfl!Xlilié par la l"éserw. de aue, œllo-ci est alors 
mluiteàmo. 
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6) When MENV Judi=a that Oie rtskofOoocllne ln Montrai hu bec:on,e 

lllfllclently low, the IDlllll!d resenes W(U be re~ and the mulmwn · 

operatlnz Jeveb wlll be retumed to thrir oriciMJ ,•lllues. Il \\ill thm be 

posslble to complete the f1llln& of the mcn>oln. nie rebwlllon critcrin 
fflll be the follawlnc: . 

Ali« April 25, thè volume of lhe ~ reserves can be reduced by a 
maximum of25% if'lhe uncantrolled inllow 11 Carillon is Jess than 2000 
m'/s. The unoonrolled in1low 11 Carillon is the 1dal infJow 11 this aite 

müu the discharp 11 Timislcamin& Baskalong llld Poisson Bh1nc. 

Ali« May 5, the volume of the flood reserves can be reduced by a 

maximwn of 50"~ iflhe unc:ontrolled inflow at Carillon is Jess !han 2SOO 

.m'/s. 

Ali« May 5, the rescrve in Qum can be relaxed ifUie to1al inflow 11 this 

sile Ïnirais the diKharJe al Rapid ll is less than 480 ni'/s, 111111 in 
Tuniskaming iflhe 1dal inflow minus llie disdwp fi:an Quinze, 

Kipawa, Lowet NCù:h llld Rabbi! Lake is las than 450 m'/1 and thal in 

Pomon Blanc iflhe total iiiflow minus die di5àwp fi:om Mitd,inmnec:us 
llld Kiamilca is lm !han 300 m'/s. 

7) · Diirine the me oflhe llood resen>es, the forebnys of the eenemttng 
stations lltualtd dowrutreRm of the ~n·oi,,i t'lll1JIOt be low~red. es~pl 

. · ln an amrcency, ln onlcr to c~rvc the clTt'dl orthe redudion ln ·. 

dlschu-ges. 

· 6) Lonque le MENV Juccra que le risque d 'Inondation à Montrai est de.-enu 

IUffis:unment faible, les ~rves non utilisée, ,eront -annulées d les IÛYeaus 

nw:lmwiu d'explolladon srront ramenés à leur cole numrnnle antérieure. D 

sem Illon possible de cornplrter le nmpllssoce des résen>oln. · La mlères de 

décision 1'appllquanl à œ Jâch:tce srront la 1ulnnts: 

Après le 25 nril on poum raluire d'au plus 25 % le volume des réscrw:s 

d'inondalion si rapport non c:crdr6lé à Carillon est irûcricur i 2 000 m'/s. L'apport 

non conlr6lé a Carillon êquiYBlll l'apport lciCal à œt cmplaœma1I moins 
fmœalion des réscrwÎII Têmisarningue, Baskalong d de P~ Blanc. 

Après le 5 mAi, on poum réduire dl)u plus 50 % )e volume des rêserves 

d'inondation si l'apport non c:antr51~ à Carillon.est irüerieur de 2500 m'/s. 

Après le 5 ~~ on poum annula- la risave de des Quinze si l'apport tOID.I a cet 

emplacement, 111oins l'évacwllion de Rapide n, est irüerieur à 480 111'/s, celle de 

T ânisanilngue si rapport total, moim les évacuations de des Quinz.e, Kipawa, 

~ NCù:h cl Rabbi! Lake, est imerieur.à 450 m'/s cl celle du Poisson Blanc si 

rapport. total, mow les évaalations de Mitd1ina111écm et Kiamib. est irüerieur à 

300m'/s. 

7) · Dw1111t l'utDlslltton des !'Wn>ts, les biefs en amont des centmles slluffs en 8\'al 

des riscn•oln ne JIOWTORt Mre abnlssés qu'en situation d'UJ'J(!Jice, de façon à 

ronscn•er l'clTct des ridudions de débit. 




